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摘  要 

 

本研究以「民心相通：促進中國與葡萄牙文旅互動

關係的澳門角色研究」為題，探討澳門如何憑藉「世

界旅遊休閒中心」與「中國與葡語國家商貿合作服務

平台」的雙重定位，成為促進中國與葡萄牙文化旅遊

交流的重要橋樑。研究指出，澳門自 2005 年列入世界

文化遺產以來，其城市文明充分體現葡萄牙文化與中

國本地文化長期共存、調適與融合的歷史特徵，因而

具備作為中國民眾接觸葡萄牙文化窗口的獨特條件。

研究將從文化表徵、文化地景、空間生產與異文化旅

遊體驗等理論角度出發，梳理澳門旅遊資源、文化遺

產及非物質文化中所保存的葡萄牙文化元素，並透過

互聯網遊客評價等實證資料，分析中國遊客對澳門葡

萄牙文化特色的感知與認識。最終，本研究旨在說明

澳門如何透過文化旅遊互動促進中葡文明交流互鑒，

並就葡萄牙文化元素的旅遊推廣、文化保存與詮釋提

出建議。。 

 

關鍵詞：民心相通；澳門；中國與葡萄牙；文化旅遊；

葡萄牙文化表徵 
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Abstract 
 

This study explores how Macao serves as an important 

bridge for cultural and tourism exchange between China and 

Portugal through its dual positioning as a World Centre of 

Tourism and Leisure, “One Centre”, and a Commercial and 

Trade Co-operation Service Platform between China and 

Portuguese-speaking Countries, “One Platform”. Since its 

inscription as a UNESCO World Heritage site in 2005, 

Macao has embodied a distinctive urban civilization shaped 

by the long-term coexistence, adaptation, and integration of 

Portuguese culture and local Chinese culture. This makes 

Macao a significant window through which Chinese visitors 

can encounter and understand Portuguese cultural elements. 

Drawing on theoretical perspectives related to cultural 

representation, cultural landscape, spatial production, and 

intercultural tourism experience, this study examines 

Portuguese cultural elements preserved in Macao’s tourism 

resources, cultural heritage, and intangible cultural 

practices. It further analyzes online visitor reviews and other 

empirical materials to understand how Chinese tourists 

perceive and interpret Portuguese cultural characteristics in 

Macao. Ultimately, this study aims to explain how Macao 

promotes mutual learning between Chinese and Portuguese 

civilizations through cultural tourism interaction, and to 

propose recommendations for the promotion, preservation, 

and interpretation of Portuguese cultural elements in 

Macao. 
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第一章 緒論 

 

第一節 研究背景及動機 

 

在全球化日益加深的背景下，國家間的文化交流和合作變得愈加

重要。文化交流不僅能夠促進不同國家和民族間的理解和尊重，還能

為經濟、政治等各領域的合作打下堅實的基礎。在此過程中，習近平

主席指出，“國之交在於民相親，民相親在於心相通。”基於此，中

國與葡萄牙的文旅互動關係具有特殊的意義，而澳門在其中扮演了關

鍵的橋樑角色。澳門作為中國的特別行政區，具有獨特的歷史和文化

背景。自 16 世紀葡萄牙人到達澳門以來，澳門逐漸發展成為中西文

化交匯的中心。這種中西合璧的歷史使得澳門不僅擁有豐富的文化遺

產，還積累了深厚的中葡文化交流經驗。因此，澳門在促進中國與葡

萄牙之間的文化和旅遊互動中具有獨特的優勢。 

首先，澳門的中葡文化遺產為兩國民眾提供了豐富的互動機會。

澳門的建築、語言、飲食和節慶活動等方面都體現了中葡文化的深度

融合。這些文化遺產不僅吸引了大量的中國遊客，也吸引了許多葡萄

牙遊客，使兩國人民有機會在文化體驗中加深對彼此的瞭解和認同，
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真正實現“民心相通”。其次，澳門的地理位置和政策優勢為中葡文

化交流提供了便利條件。作為中國與葡語國家之間的重要門戶，澳門

利用其自由港的優勢，積極推動中葡兩國在文化、旅遊、教育等領域

的合作。習近平主席曾指出：“澳門要充分發揮‘一國兩制’的優勢，

積極參與國家的對外開放與交流。”澳門每年舉辦的“葡語國家產品

及服務展”和“澳門國際旅遊博覽會”等大型活動，為中葡文化交流

和經貿合作搭建了重要平台。這些活動不僅促進了兩國的文化交流，

還為兩國民眾提供了更多面對面交流的機會，進一步加深了彼此的瞭

解和友誼。此外，澳門的多元文化環境和包容精神也為中葡文化交流

提供了良好的氛圍。澳門政府積極支持和推動各類文化活動，鼓勵不

同文化背景的居民和遊客參與其中。這種多元文化的共生共榮，使得

澳門成為中葡文化交流的示範區，為兩國的文化互動樹立了良好榜

樣。 

綜上所述，澳門在促進中國與葡萄牙文旅互動關係中發揮了重要

的橋樑作用。通過豐富的中葡文化遺產、便利的地理位置和政策優勢、

多元包容的文化環境，澳門不僅為中葡兩國的文化交流提供了廣闊的

空間，還在促進“民心相通”、“國之交在於民相親”方面作出了積

極貢獻。未來，隨著中葡關係的進一步發展，澳門在其中的角色將變

得更加重要，為中葡文旅互動關係注入新的活力。正如習近平主席所
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言：“我們要推動不同文明交流對話，和諧共生，讓世界變得更加美

好。”學界對於中國與葡萄牙文旅互動關係中的角色研究相關議題，

過去大多聚焦於集中於探索歷史與文化遺產的保護與推廣，另有部分

比較中葡兩國在文化和旅遊領域的政策和管理模式；整體而言，對於

澳門對於促進中國與葡萄牙的文旅互動並在其中起到的角色作用，過

去並未受到較大的關注或有較多的研究與探討。有鑑於此，澳門作為

中國與葡萄牙文旅互動關係中的重要角色，為進一步加強中葡關係，

促進中葡兩國文化交流與融合，研究澳門在中葡旅遊互動中的作用，

為旅遊業的發展提供新的視角和機會，具有顯著的現實意義與理論意

義。本項目組希望從澳門的視角，梳理澳門在中葡文旅互動中的關係

與作用，澳門也將過往與葡萄牙的舊關係，演變為增進中國葡萄牙相

互加強聯繫、增進交往的新關係。 

 

隨著全球化與區域合作的深化，國家間文化交流和旅遊互動已成

為促進民意互通、提升國際理解的重要手段（Xu, 2021; Chui, 2015）。

習近平主席曾指出，“國之交在於民相親，民相親在於心相通”，強

調民心相通在國際關係與國家戰略中的基礎性作用（習近平, 2014）。

在此理念指導下，中國與葡萄牙及其他葡語國家在文化和旅遊領域的

互動，體現了兩種語言文化民眾在理解、認同和合作層面的深度聯繫
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（Leandro, 2021; Qiu et al., 2022）。澳門作為中葡交流的重要樞紐，

憑藉歷史遺產、文化底蘊及政策優勢，在推動民心相通和促進文旅合

作中發揮了不可替代的作用（Macau Business, 2020）。 

 

自 16 世紀葡萄牙人抵達澳門以來，澳門逐漸成為中西文化交匯

的核心地帶，其建築、語言、飲食及節慶活動等文化元素深度融合，

為中葡兩國民眾提供了豐富的互動機會（吳志良, 2005; 柳嘉信, 

2022）。1999 年澳門回歸後，特區政府在“一國兩制”框架下實施高

度自治，積極發展文化、旅遊及教育產業，進一步強化了其橋樑與平

臺功能。同時，澳門通過舉辦葡語國家產品及服務展、澳門國際旅遊

博覽會等大型活動，為中葡文化交流和經貿合作提供了制度化的平臺，

推動雙邊交流從政策主導向民間互動的深度延伸（OECD, 2018; 

Macau Business, 2019）。 

 

在全球文旅發展趨勢及澳門特區政府“1+4”經濟適度多元發展

戰略背景下，文化旅遊成為落實民心相通理念的重要載體（施政報告, 

2026）。施政報告明確提出，“更好發揮和拓展中葡平臺功能”，“推

動文化基地建設，促進文明交流互鑒”，為澳門發揮在中葡文旅互動

中的橋樑作用提供了政策支持（施政報告, 2026）。在此背景下，本項

目以“民心相通”為核心概念，圍繞澳門如何通過文化與旅遊互動實
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現中葡人民認知互通與合作深化開展系統研究。 

 

然而，現有研究對澳門在中葡文旅互動中的平臺角色和具體機制

關注不足。雖然已有學者研究澳門的文化遺產保護、旅遊發展及中葡

歷史關係（徐斌, 2021; Leandro, 2021; Qiu et al., 2022），但多集中於歷

史回顧或單一領域政策分析，缺乏系統性機制分析和實踐策略的綜合

探討。因此，本研究旨在從理論與實證相結合的角度，深入分析澳門

在中葡文旅互動中的橋樑與平臺作用，並提出可操作性政策建議。 

 

第二節 研究目的及意義 

 

一、研究目的 

殖民地歷史也是中葡文化交流的歷史，這使得澳門與其他葡語系

國家保持著一種超越國界的緊密關係。所以瞭解澳門在促進中國與葡

萄牙文旅互動關係，對於發揮中葡交流的橋樑作用，較大地促進了中

國與葡萄牙乃至葡語系國家之間的文旅互動交流，以及澳門一個中心

定位以及“1+4”經濟適度多元發展而言至關重要。建立在既有的研

究基礎上，本研究課題組希望可以進一步釐清澳門特區政府及相關機

構在促進中葡文旅互動方面的政策和策略，透過歷史聯繫與當前澳門
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城市在中葡文旅互動方面進行分析探討，提升其作為中葡文化交流平

台的國際形象，還能促進旅遊業及相關產業的發展，為澳門建設成為

中國與葡語國家之間文旅互動的平台提供具體務實的策略建議，為澳

門未來發展產生正向影響力。 

文化和旅遊層面的交流互動，可謂“民心相通”理念的最佳落實。

葡萄牙為中國“一帶一路”戰略在歐洲的重要節點國家，適逢中國與

葡萄牙建交 45 周年，中葡論壇成立 20 周年，本研究項目將基於“民

心相通”概念下，從人類命運共同體概念出發，基於前續既有研究成

果，進一步探討促進中國與葡萄牙文旅互動關係的政策可行性及具體

作法。此外，在“1+4 發展策略”當中，提升文化體育旅遊領域發展

提升是澳門特區政府當前發展重點，本研究將進一步著眼於肩負“世

界旅遊休閒中心”地位的澳門，如何基於經濟適度多元發展的前提下，

在文旅互動關係中可發揮促進中葡雙方合作角色，進行具行動性及實

用性的政策研究。本研究將基於實證研究途徑，從可持續發展理論為

理論基礎，進行一系列實證研究分析。預期本研究成果發布後，將可

提供澳門特區政府相關部門、中葡兩國文旅相關產業界、葡語國家相

關學術科研領域提供政策建議參考，對於提升中葡兩國間文旅實質互

動關係，能夠產生實質可行的建議。 

。 
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二、研究意義 

夏寶龍在與澳門企業家代表座談時指出，澳門擁有“六大優勢”：

“一國兩制”的最大制度優勢、充足的發展空間優勢、國際化程度高

的營商環境優勢、實力雄厚的經濟基礎優勢、中西文化薈萃的人文優

勢、愛國愛澳的傳統情感優勢。工商界應在四個方面多作貢獻：在推

動經濟適度多元發展上多作貢獻，在融入國家發展大局上多作貢獻，

在提升澳門國際影響力上多作貢獻，在弘揚愛國愛澳優良傳統上多作

貢獻。大家齊心協力把澳門國際大都市的“金名片”擦得更亮。 

夏寶龍在講話中強調，澳門“具有國際化程度高的營商環境優

勢”，並指出：“澳門與葡語國家聯繫緊密，是中國與葡語國家交流

合作的重要平台。”澳門與 120 多個國家和地區建立了穩定的經貿關

係，是 190 多個國際組織和機構的成員，獲得 145 個國家和地區的免

簽或落地簽待遇。澳門營商環境不斷改善提升，保持單獨關稅區和自

由港地位，實施簡單低稅制，是全球企業所得稅最低的地區之一，是

世界貿易組織認定的全球最開放的貿易和投資經濟體之一。澳門的這

些優勢，澳門社會十分看重，中央也十分看重。在澳門設立的中葡論

壇是中國目前唯一以語言為紐帶的多邊合作機制，已覆蓋所有葡語國

家，設立以來中國與葡語國家貿易增長約 20 倍。2024 年 4 月，中葡

第六屆部長級會議在澳門舉行，近 700 位來自中國內地、9 個葡語國
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家和港澳地區的代表出席，簽署了《經貿合作行動綱領（2024-2027）》。

從夏寶龍的講話和此次調研可以看出，澳門的國際聯繫越廣泛，中央

越重視、支持越有力。進行深入的研究與探討，不但在學術意義上極

富創新性，甚具研究價值，且現實意義上，此一研究對於澳門城市發

展、推動澳門連接中國與葡語國家、澳門與葡萄牙暨葡語國家間之實

質互動關係發展等方面，明確澳門建設平台角色的歷史合理性，為澳

門今天的平台建設找到更多可行性路徑，都甚具重要性與研究價值。 

本研究以澳門為核心分析單元， 旨在系統探討其在中葡文化與

旅遊互動中的橋樑作用與平臺功能。具體目標包括： 

1. 系統梳理中國與葡萄牙及其他葡語國家的文化與旅遊互動歷

史、現狀與發展趨勢，揭示互動模式及特點（Leandro, 2021; Xu, 

2021）。 

2. 分析澳門在文旅互動中發揮的橋樑與平臺作用，包括政策支

撐、資源整合與文化傳播功能，明確其制度、歷史與文化優勢（Chui, 

2015; Macau Business, 2020）。 

3. 探討文化旅遊體驗中葡萄牙文化元素對遊客認知、行為及文

化理解的影響，並形成可操作性文旅互動策略（Qiu, Zuo, & Zhang, 

2022; 柳嘉信, 2022）。 

4. 構建澳門平臺作用機制模型，為政策制定提供科學依據，並
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優化文化旅遊及國際交流策略，實現民心相通理念的落地（施政報告, 

2026）。 

理論意義： 本研究將“民心相通”理念具體化為文化旅遊互動

機制研究，結合國際關係、歷史社會學和區域發展理論，建立跨學科

理論框架。通過分析澳門在中葡文旅互動中的橋樑角色和平臺功能，

豐富了區域研究與跨文化交流理論，為學術界提供系統化機制研究範

例（Leandro, 2021; Chui, 2015）。 

實踐意義： 研究通過分析澳門文化旅遊實踐、政策及活動，提

出可操作性策略與政策建議，為特區政府優化中葡交流平臺功能提供

直接參考。同時，有助於提升澳門文旅產業的國際化發展水準，增強

文化旅遊的吸引力與經濟效益（Macau Business, 2019; OECD, 

2018）。 

政策意義： 研究成果緊密對接 2026 施政報告提出的戰略目標，

包括中葡平臺功能拓展、文化基地建設及“一帶一路”倡議實施（施

政報告, 2026）。通過提出基於實證和案例的策略建議，本研究為特區

政府在文化旅遊、教育及經貿合作中發揮橋樑作用提供科學支撐和政

策參考，為澳門建設成為中國與葡語國家之間文旅互動平臺提供理論

與實踐依據。 
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第三節 研究內容與核心問題 

 

一、研究內容 

本研究的主要內容圍繞澳門在中葡文化與旅遊互動中的橋樑角

色與平臺功能展開，具體包括以下幾個方面： 

（一）系統梳理中葡文化與旅遊互動的歷史脈絡與現狀，分析歷

史背景、政策發展及旅遊活動演變，揭示互動模式及發展趨勢

（Leandro, 2021; Chui, 2015; Xu, 2021）。 

（二）分析澳門在文旅互動中承擔的橋樑與平臺角色，提煉政策

支撐、資源整合、文化傳播及教育協作等功能機制（Macau Business, 

2019; 柳嘉信, 2022）。 

（三）實證分析文化旅遊體驗中葡萄牙元素對遊客認知、行為及

文化理解的影響，包括建築、音樂、美食、節慶等元素的作用，並分

析體驗品質與行為意向的關係（Qiu, Zuo, & Zhang, 2022; Leong, Yeh, 

& Chang, 2015）。 

（四）提出策略性建議，優化澳門在中葡文旅互動中的平臺功能，

並為政策制定和文化旅遊發展提供科學依據（施政報告, 2026; OECD, 

2018）。 
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二、研究核心問題 

本研究的核心研究問題為：澳門如何透過其文化旅遊資源、葡萄

牙文化表徵與世界遺產城市形象，促進中國與葡萄牙之間的民心相通

與文明交流互鑒？ 

 

在此核心問題之下，本研究進一步提出以下子問題： 

 

澳門在「世界旅遊休閒中心」與「中國與葡語國家商貿合作服務

平台」雙重定位下，如何發揮促進中葡文化旅遊互動的橋樑功能？ 

澳門旅遊資源、文化遺產與非物質文化中，哪些葡萄牙文化元素

最具代表性與可識別性？ 

中國遊客如何透過澳門的建築、街道、語言標示、飲食、文化展

演與文物展示等旅遊經驗，感知並理解葡萄牙文化？ 

澳門的葡萄牙文化表徵如何在文化旅遊過程中轉化為促進中葡

民心相通的媒介？ 

澳門未來應如何強化葡萄牙文化元素的旅遊推廣、文化詮釋與遺

產保存，以提升其作為中葡文明交流互鑒平台的功能？ 

 

第四節 研究方法與技術路線 
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一、研究方法 

（一）文獻分析法 

整合中、葡文檔案及學術研究，梳理澳門在中葡文旅互動中的歷

史和現狀，分析政策、文化和旅遊發展脈絡（Andrade-Cunha, 

Irimia-Diéguez, & Perea-Khalifi, 2025; Yin, Gao, & Pan, 2024）。 

（二）個案訪談法 

訪談葡語國家學者及在澳人士，瞭解澳門文化旅遊實踐及政策實

施情況（Leandro, 2021; Chui, 2015）。研究組成員對人進行訪談交流。 

（三）問卷調查法 

針對文化旅遊體驗者收集數據，評估葡萄牙文化元素對遊客行為、

認知和體驗的影響，並量化體驗品質、滿意度及行為意向（Kim, 

Ritchie, & McCormick, 2012）。 

（四）統計分析法 

運用量化工具對問卷與訪談數據進行編碼和分析，驗證研究假設，

並提煉政策建議（Engel, Blackwell, & Miniard, 1990; Giese & Cote, 

2000）。 

二、研究技術路線 

技術路線遵循“理論構建—現狀分析—機制提煉—案例驗證—
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對策提出”的邏輯，通過文獻分析形成理論框架，結合實證數據構建

澳門在中葡文旅互動中的平臺作用模型，最終提出可操作性策略與政

策建議： 

首先，通過文獻分析形成理論框架，明確澳門橋樑作用與平臺機

制的理論基礎。 

其次，通過個案訪談和問卷調查獲取實證數據，分析遊客體驗與

文化認知之間的關係。 

再次，將數據與案例分析相結合，提煉澳門在中葡文旅互動中的

平臺作用模型。 

最後，基於模型和實證結果提出可操作性策略與政策建議，為澳

門文化旅遊發展和中葡交流提供科學支撐。 

基於上述研究內容，本項目提出以下研究技術路線： 
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第二章 理論基礎與文獻綜述 

 

第一節 符號學理論視角當中的文化表徵 

 

符號學理論為理解文化旅遊中的「文化表徵」提供了重要的分析

基礎。所謂文化表徵，並不是文化本身的單純呈現，而是特定文化意

義透過建築、語言、圖像、飲食、儀式、展演、街道空間與旅遊敘事

等符號形式被建構、傳遞與理解的過程。從本研究的角度而言，澳門

旅遊空間中的葡萄牙文化元素，如葡式建築、葡文路牌、宗教建築、

葡式碎石路、葡國飲食、文化節慶與博物館展示，並不只是具體可見

的物質或活動，而是承載中葡歷史接觸、文化共存與文明互鑒意義的

文化符號。因此，若要分析澳門如何透過文化旅遊促進中國與葡萄牙

之間的民心相通，必須先理解這些文化元素如何作為符號被遊客觀看、

辨識、詮釋與再生產。 

Saussure 的結構語言學理論是現代符號學的重要起點。他將符

號理解為「能指」與「所指」的結合，其中能指是符號的外在形式，

所指則是其所指向的概念意義（Saussure, 2011）。在文化旅遊研究中，

這一理論可用於說明旅遊景觀中的文化元素如何形成意義。例如，澳
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門的葡式建築立面、葡文街名、教堂空間或葡式餐飲，作為「能指」

本身並不必然等同於葡萄牙文化；它們之所以能被遊客理解為葡萄牙

文化的象徵，是因為這些外在形式在特定歷史敘事、城市記憶與旅遊

詮釋系統中，被連結至「葡萄牙」、「中西交流」、「異文化體驗」或「世

界遺產城市」等所指意義。由此可見，文化表徵並非固定不變，而是

在符號形式與社會文化意義之間不斷被建構的關係。 

與 Saussure 強調符號系統內部關係不同，Peirce 的符號理論更

重視符號、對象與解釋者之間的三元關係。Peirce 將符號區分為圖像

符號、指示符號與象徵符號，強調符號意義的形成必須經過解釋者的

理解過程（Peirce, 1931–1958）。此一觀點對本研究尤其重要，因為澳

門的葡萄牙文化表徵並非只是被動存在於城市空間中，而是必須透過

中國遊客的觀看、經驗與詮釋才會產生文旅意義。例如，大三巴牌坊

既可被視為具體歷史建築遺存，也可被遊客理解為澳門城市形象的代

表，更可進一步被詮釋為中西文化相遇的象徵。換言之，同一個文化

符號可能因遊客的知識背景、旅遊動機、媒體敘事與現場經驗不同，

而產生不同層次的意義。 

Barthes 進一步將符號學應用於大眾文化分析，指出現代社會中

的許多文化現象會被轉化為「神話」，即表面上自然化、日常化的文

化意義，其實承載著特定社會價值與意識形態（Barthes, 1972）。從這
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一角度來看，澳門旅遊中常見的「葡式風情」、「中西薈萃」、「異國情

調」等表述，並非單純描述性語言，而是旅遊論述建構出來的文化想

像。這些表述一方面有助於提升澳門作為文化旅遊目的地的辨識度，

另一方面也可能將複雜的中葡歷史互動簡化為可消費、可拍照、可傳

播的旅遊符號。因此，在分析澳門葡萄牙文化表徵時，不能只停留於

資源盤點，而應進一步追問：哪些葡萄牙文化元素被突出？哪些歷史

脈絡被簡化？遊客如何透過這些符號形成對葡萄牙文化及澳門城市

身份的理解？ 

Hall 的文化表徵理論則進一步強調，表徵不是對現實的直接反

映，而是透過語言、符號與話語系統生產意義的過程（Hall, 1997）。

換言之，文化表徵具有建構性，社會成員透過共享的符號系統理解世

界，也透過這些系統形成身份認同與文化差異的想像。應用於本研究，

澳門的葡萄牙文化元素之所以具有研究價值，正在於它們不只是歷史

遺產或旅遊資源，而是澳門城市身份、中葡交流記憶與跨文化理解的

重要表徵系統。中國遊客在澳門旅遊過程中接觸這些符號，實際上也

是在透過旅遊經驗理解「葡萄牙文化如何存在於澳門」、「澳門如何作

為中西文化交匯之地」，以及「中國與葡萄牙之間如何透過澳門形成

文化連結」。 

近年文化旅遊研究進一步將符號學與遊客身份、遺產空間感知、



 

16 

 

民心相通：促進中國與葡萄牙文旅互動關係的澳門角色研究 項目報告 

目的地意象及數字資料分析結合，使文化表徵不再只是文本或圖像分

析的對象，而是與遊客經驗、網絡評論、照片分享和目的地品牌建構

密切相關。Zou、Xiao 與 Yang（2022）以博物館旅遊為對象，結合

符號學與話語分析，指出博物館展示空間不只是物理場所，也是一種

能夠建構身份認同的象徵空間。這一觀點對本研究具有啟發意義，因

為澳門的博物館、歷史街區與世界遺產景點同樣具有將實體空間轉化

為文化象徵空間的功能。換言之，當中國遊客在澳門觀看葡萄牙文化

相關展示或歷史建築時，其經驗不只是「參觀景點」，而是在與一套

被展示、被敘事化、被符號化的中葡歷史關係互動。 

Zou、Yang、Li、Liao 與 Xiao（2023）進一步從遺產空間感知

角度探討遊客的地方身份形成，指出遊客對遺產空間的感知會影響其

對地方身份的理解。這一研究可用於支撐本研究對澳門文化地景的分

析。澳門葡萄牙文化元素並非只存在於單一景點，而是分布在街道、

廣場、教堂、博物館、餐飲空間與語言標示之中。當遊客在城市行走

過程中持續接觸這些符號，其對澳門的認識便會從一般旅遊目的地逐

漸轉化為具有中葡文化交匯特徵的地方身份認知。 

Yang、Chen、Huang、Xie 與 Guo（2022）則從遺產旅遊中的

審美、旅遊涉入、心理經驗與文化身份關係出發，指出遊客對遺產旅

遊的審美經驗與參與程度會影響其文化身份感知。這一研究提醒本研
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究，遊客對澳門葡萄牙文化元素的理解，並不完全取決於文化元素本

身的歷史價值，也與遊客是否能夠形成審美感受、情感投入與心理經

驗有關。例如，葡式建築的色彩、街道鋪面、教堂空間、葡國餐飲氛

圍及文化展演活動，若能被遊客感知為具有美感、故事性與文化差異

性，便更可能轉化為具有認同意義的文化表徵。 

此外，Marine-Roig（2024）提出目的地意象的符號學分析框架，

並指出旅遊服務與使用者生成內容中的語言、圖像與評價均可被視為

目的地意象形成的重要符號材料。此一觀點與本研究計畫所採取的網

絡評論分析方向高度契合。由於中國遊客在社交平台、旅遊網站及評

論系統中會以文字、照片和評分方式再現其澳門旅遊經驗，這些資料

本身便構成了對澳門葡萄牙文化元素的二次表徵。換言之，澳門葡萄

牙文化表徵不只存在於城市現場，也會在數字平台中被再敘事、再分

類與再傳播。 

Wang、Mou、Zhu、Yang、Zhang 與 Zhang（2024）以入境遊

客照片為資料，運用視覺內容分析探討目的地意象的形成，指出照片

是理解旅客心理與目的地形象建構的重要資料來源。這一研究對本研

究亦有方法論啟示。澳門葡萄牙文化元素中的建築立面、街道景觀、

飲食空間與文化展演，往往具有高度視覺化特徵，也容易成為遊客拍

攝與分享的對象。因此，若能結合網絡評論與圖像資料，可更完整地
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理解中國遊客如何透過視覺符號辨識澳門的葡萄牙文化特徵。 

最後，Marine-Roig（2022）關於線上旅遊評論內容分析的研究，

亦可為本研究的實證調研提供方法參考。線上評論不僅反映遊客滿意

度，也保存了遊客對目的地文化元素、服務經驗與空間感知的語言表

述。對本研究而言，透過系統整理中國遊客對澳門葡萄牙文化元素的

網絡評價，有助於辨識哪些文化符號最容易被遊客注意、哪些符號被

賦予較高文化意義，以及哪些葡萄牙文化元素在旅遊體驗中仍有詮釋

不足或推廣不足的問題。 

在旅遊研究中，MacCannell 將旅遊景點理解為由遊客、景觀與

標記共同構成的系統，指出旅遊者對景點的理解往往依賴文字介紹、

導覽說明、媒體宣傳與社會敘事等「標記」（MacCannell, 1999）。Culler 

亦指出，旅遊是一種符號閱讀實踐，遊客在旅遊過程中不只是觀看事

物本身，更是在尋找和確認具有文化意義的符號（Culler, 1981）。Urry 

與 Larsen 則以「旅遊凝視」說明，旅遊者的觀看並非自然發生，而

是受社會文化期待、媒體圖像與目的地形象所組織（Urry & Larsen, 

2011）。結合上述經典與近年研究可見，中國遊客在澳門所感知到的葡

萄牙文化，並不是由文化元素本身自動生成，而是由城市景觀、旅遊

路線、網絡評價、官方宣傳、社交媒體分享與現場解說共同構成的符

號系統。 



 

19 

 

                民心相通：促進中國與葡萄牙文旅互動關係的澳門角色研究 項目報告 

因此，從符號學理論視角來看，本研究可以將澳門的葡萄牙文化

表徵理解為三個層次：第一是物質符號層次，包括建築、街道、廣場、

教堂、路牌、博物館與餐飲空間；第二是敘事符號層次，包括世界遺

產敘事、中西文化交匯敘事、葡萄牙歷史記憶與澳門城市品牌形象；

第三是遊客詮釋層次，即中國遊客如何在旅遊過程中辨認、理解、評

價並分享這些文化符號。這三個層次共同構成澳門作為中葡文化旅遊

互動平台的符號機制。 

澳門歷史城區被列入世界文化遺產，正是因為其歷史街道、住宅、

宗教及公共建築體現了中國與西方在審美、文化、建築與技術方面長

期交流的獨特見證（UNESCO World Heritage Centre, n.d.）。因此，

澳門的葡萄牙文化表徵並非孤立的外來文化痕跡，而是與本地華人社

會、城市生活、旅遊產業與文化認同相互交織的複合符號系統。透過

符號學分析，本研究能夠進一步說明，澳門如何將具體的文化旅遊資

源轉化為可被中國遊客感知與理解的葡萄牙文化符號，並進而發揮促

進中葡民心相通與文明交流互鑒的作用。 

 

 

第二節 文化地景、空間生產與文化識別 
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文化地景、空間生產與文化識別是理解澳門作為中葡文化旅遊互

動平台的重要理論視角。若第一節所討論的符號學理論強調文化元素

如何作為符號被觀看、理解與詮釋，則本節進一步關注這些文化符號

如何被嵌入城市空間之中，並在歷史累積、旅遊實踐與遊客感知過程

中轉化為具有地方意義的文化地景。對本研究而言，澳門的葡萄牙文

化元素並不只是孤立存在於個別建築、街道或飲食場景之中，而是透

過城市空間的組織、歷史記憶的沉澱、旅遊路線的設計與遊客體驗的

再生產，共同構成一種具有中葡文化交匯特徵的文化地景。 

文化地景概念強調人類活動、社會制度、歷史記憶與自然或建成

環境之間的互動關係。Sauer（1925）早期將文化地景理解為文化作

用於自然地景後所形成的結果，指出地景不只是自然背景，而是人類

文化實踐的外在呈現。此後，文化地理學與遺產研究進一步指出，地

景不只是可見的物質形態，也是一種被記憶、詮釋、管理與消費的文

化文本。Cosgrove（1998）認為，地景既是一種觀看方式，也是一種

權力與文化意義的組織形式；換言之，地景並非中立存在，而是與社

會價值、身份建構及文化想像密切相關。將此觀點應用於澳門研究，

可以看出澳門的歷史街區、葡式建築、教堂、廣場、葡文標示、碎石

路面與飲食空間，並不只是城市景觀的一部分，而是長期中葡互動所

留下的文化地景。 
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Lefebvre（1991）的空間生產理論進一步指出，空間不是單純的

物理容器，而是由社會關係、權力結構、日常實踐與象徵意義共同生

產出來的結果。他將空間區分為空間實踐、空間表徵與表徵空間三個

層次：前者關注人們如何在日常生活中使用空間；其次是規劃者、管

理者或官方話語如何再現空間；第三則是人們如何透過經驗、記憶與

想像賦予空間意義。這一理論對本研究尤其重要，因為澳門的葡萄牙

文化旅遊空間同時具有物質性、制度性與經驗性。一方面，澳門有大

量與葡萄牙文化相關的建築、街道與遺產資源；另一方面，澳門政府

與旅遊機構也透過世界遺產敘事、文化旅遊推廣與城市品牌建構，將

這些空間轉化為可被遊客理解與消費的旅遊資源；此外，中國遊客又

會透過實際遊覽、拍照、評論與分享，重新生產自己對澳門葡萄牙文

化的理解。 

因此，澳門文化旅遊空間可以被視為一種持續被生產與再生產的

文化場域。它既不是單純的歷史遺跡，也不是單純的觀光消費場所，

而是在歷史保存、城市治理、旅遊經濟與跨文化交流之間不斷調整的

空間。澳門歷史城區之所以具有高度文化意義，正在於它將葡萄牙文

化、本地華人生活、宗教空間、商業活動與旅遊凝視交織在同一城市

環境之中。遊客在澳門的旅遊經驗，往往不是透過單一景點完成，而

是在街區步行、景點串聯、飲食消費、語言標示與文化展演之間逐步
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形成對城市的整體印象。這種由多重空間節點構成的旅遊經驗，使澳

門的葡萄牙文化表徵具有較強的地景整合性。 

近年遺產旅遊研究進一步說明，文化地景與地方認同之間具有密

切關係。Zou、Yang、Li、Liao 與 Xiao（2023）以泉州為案例，提

出「遊客遺產空間感知」的概念，並指出遊客對文化遺產空間的感知

會透過功能滿意與情感投入影響地方認同。該研究將遊客遺產空間感

知區分為本體性空間感知、表徵性空間感知與價值性空間感知，說明

遊客不只是觀看建築或景點，而是在空間經驗中理解地方的歷史價值、

文化意義與身份特徵。這一觀點可直接應用於澳門研究。中國遊客在

澳門接觸葡式建築、葡文路牌、教堂空間與文化展演時，若能進一步

理解其背後的中葡交流歷史與文明互鑑意義，便可能形成對澳門作為

中葡文化交匯地的地方認知。 

Zou、Xiao 與 Yang（2022）則從博物館旅遊出發，運用符號學

與話語分析探討空間與地方中的身份建構，指出博物館與文化展示空

間並非中立場所，而是透過展品安排、空間敘事與符號系統建構身份

認同。這一研究對澳門的博物館、歷史建築展示與世界遺產解說具有

重要啟發。澳門的葡萄牙文化元素若只是作為視覺景觀被觀看，其文

化溝通功能有限；但若能透過展陳、導覽、文字詮釋、路線設計與沉

浸式體驗加以組織，則可以使遊客從「看見葡萄牙元素」進一步轉向
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「理解澳門中葡文化共生的歷史脈絡」。因此，文化空間的組織方式

直接影響文化識別的形成。 

從歷史城市更新角度來看，Lei 與 Zhou（2022）以中國大同為

案例，探討遺產旅遊導向的歷史文化城市空間更新。他們指出，歷史

城市中的文化資源可透過旅遊導向的空間再組織，轉化為地方身份與

城市復興的重要基礎。然而，這類更新也必須平衡歷史保存、居民生

活、旅遊開發與地方認同之間的關係。這對澳門具有重要參考價值。

澳門作為高密度旅遊城市，在推動葡萄牙文化元素旅遊化的同時，也

必須避免將文化地景過度景觀化或商品化。若文化地景僅被轉化為拍

照背景或消費符號，可能削弱其歷史厚度；相反，若能在保育、詮釋

與旅遊體驗之間建立平衡，則可使葡萄牙文化元素成為促進中葡民心

相通的文化媒介。 

地方認同與地方依附理論亦可補充本研究對文化識別的理解。

Relph（1976）強調地方不只是地理位置，而是由經驗、情感與身份

關係構成的意義空間；Tuan（1977）則指出，人與地方之間的關係包

含感知、記憶、情感與價值判斷。對旅遊研究而言，遊客雖然通常只

是短暫停留，但仍可能透過具有代表性的地景、故事與體驗形成臨時

性或想像性的地方認同。Yi、Fu、So 與 Zheng（2023）針對中國世

界遺產地的研究指出，遊客對遺產真實性的感知會影響其地方依附，
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進而影響旅遊忠誠與再訪意願。這對澳門研究具有重要意義，因為中

國遊客是否將澳門的葡萄牙文化元素理解為「真實的歷史文化資源」，

而非僅僅是旅遊裝飾，將影響其對澳門文化地景的認同程度。 

文化識別的形成還與遊客的審美經驗與參與程度有關。Yang、

Chen、Huang、Xie 與 Guo（2022）在遺產旅遊研究中指出，審美

感知與旅遊涉入會透過心理經驗影響遊客的文化身份認同。這說明遊

客對文化地景的理解並非只來自歷史知識，也來自視覺美感、情緒反

應、身體移動與參與感。澳門葡萄牙文化地景的優勢正在於其高度可

感知性：遊客可以透過色彩鮮明的建築立面、具歐陸風格的廣場、葡

式碎石路、葡文標示、教堂空間與葡國飲食等多重感官經驗接觸葡萄

牙文化。這種美學與感官經驗若能與歷史詮釋結合，便更有可能轉化

為深層的文化識別。 

此外，Liu、Liu、Shen 與 Zhou（2024）以張谷英村為案例，

探討傳統村落「景觀基因」對遊客意象建構的影響，指出地方景觀中

的形態、空間、文化符號與歷史記憶會共同影響遊客對目的地形象的

建構。雖然該研究對象為中國傳統村落，但其理論啟示可延伸至澳門。

澳門的葡萄牙文化元素同樣可以被視為城市文化地景中的「景觀基

因」：例如教堂與廣場構成的空間結構、葡文與中文並置的語言景觀、

葡式建築與本地生活混合的街區形態，以及飲食、節慶、宗教和日常
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生活所形成的複合文化記憶。這些景觀基因共同影響中國遊客對澳門

的目的地意象與文化識別。 

由此可見，文化地景、空間生產與文化識別三者之間具有連續關

係。文化地景提供可被觀看與體驗的空間基礎；空間生產說明這些地

景如何在歷史、政策、旅遊與日常生活中被建構和再組織；文化識別

則關注遊客如何在空間經驗中形成對地方文化特徵的理解。就本研究

而言，澳門的葡萄牙文化元素之所以能促進中國與葡萄牙之間的文旅

互動，並不是因為這些元素單純「存在」於澳門，而是因為它們被納

入旅遊路線、文化詮釋、世界遺產敘事、城市品牌與遊客感知之中，

從而轉化為可被辨識、理解與傳播的文化地景。 

因此，本研究可將澳門的文化地景分析分為三個層次。第一，物

質地景層次，包括歷史建築、街道、廣場、教堂、博物館、葡式碎石

路與餐飲空間，這些是遊客接觸葡萄牙文化最直接的空間載體。第二，

制度與敘事層次，包括世界遺產保育政策、旅遊推廣、城市品牌、「世

界旅遊休閒中心」與「中國與葡語國家商貿合作服務平台」等政策定

位，這些使澳門的文化空間被賦予跨文化交流意義。第三，遊客識別

層次，即中國遊客如何透過遊覽、觀看、拍照、評論和分享，將澳門

葡萄牙文化元素理解為葡萄牙文化、中西交流或文明互鑒的象徵。 

總體而言，文化地景、空間生產與文化識別理論有助於本研究超
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越一般旅遊資源盤點，進一步說明澳門如何透過城市空間承載中葡歷

史關係，並如何透過旅遊實踐將葡萄牙文化元素轉化為中國遊客可感

知的文化經驗。澳門的獨特性不僅在於其保存了大量葡萄牙文化相關

元素，更在於這些元素已經與本地華人社會、城市生活、世界遺產敘

事和現代旅遊產業交織在一起，形成一種具有高度辨識度的跨文化地

景。正是在這一意義上，澳門能夠成為促進中國與葡萄牙文旅互動及

民心相通的重要空間平台。 

 

第三節 文化旅遊中的異文化體驗 

 

文化旅遊中的異文化體驗，是本研究理解澳門如何促進中國與葡

萄牙文旅互動及民心相通的重要理論基礎。相較於一般觀光旅遊主要

強調景點遊覽、休閒消費與娛樂活動，文化旅遊更重視遊客在旅遊過

程中對目的地歷史、文化、生活方式、價值觀與身份象徵的接觸、理

解與詮釋。所謂異文化體驗，並不是遊客被動地觀看一種與自身文化

不同的景觀，而是在旅遊現場、文化符號、空間敘事、感官經驗、情

感反應與社會互動之中，逐步形成對「他者文化」的感知、理解與評

價。就本研究而言，中國遊客在澳門接觸葡萄牙文化元素的過程，正

是一種具有跨文化意義的文化旅遊體驗。 
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MacCannell（1999）指出，現代旅遊者往往透過旅遊尋找日常生

活之外的真實性經驗，而旅遊景點則透過標記、展示與敘事將特定文

化意義呈現給遊客。Cohen（1988）則強調，旅遊中的真實性並非固

定不變，而會隨遊客的認知、期待與旅遊情境而改變。Wang（1999）

進一步提出，旅遊真實性可區分為客體真實性、建構真實性與存在真

實性，其中存在真實性更重視遊客在旅遊過程中的身體感受、情感投

入與自我經驗。這些理論對本研究具有啟發意義，因為澳門的葡萄牙

文化元素既包括客觀存在的歷史建築、街道空間與文物遺產，也包括

透過旅遊詮釋、城市品牌與遊客凝視所建構出的「葡式風情」與「中

西交融」想像。中國遊客在澳門獲得的異文化體驗，並非單純來自葡

萄牙文化元素本身，而是來自文化符號、旅遊敘事與個人感受之間的

互動。 

文化旅遊中的異文化體驗首先具有「感知性」。遊客通常是透過

視覺、聽覺、味覺、嗅覺與身體移動等感官方式接觸目的地文化。Pine 

與 Gilmore（1999）提出的體驗經濟理論指出，體驗可包含娛樂、教

育、逃離與審美等面向，這一觀點有助於理解文化旅遊並不只是知識

性的學習，也包含情緒、審美與沉浸式參與。對澳門而言，遊客對葡

萄牙文化的感知往往不只來自博物館或文字說明，也來自城市街區的

色彩、葡式碎石路的空間肌理、教堂與廣場的建築景觀、葡文與中文
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並置的語言景觀，以及葡國菜與土生葡人飲食所提供的味覺經驗。因

此，澳門的文化旅遊體驗具有多感官特徵，能讓中國遊客在相對熟悉

的城市環境中接觸葡萄牙文化元素。 

近年遺產旅遊研究進一步證明，審美經驗與遊客涉入會影響文化

身份與文化理解。Yang、Chen、Huang、Xie 與 Guo（2022）在遺

產旅遊研究中指出，遊客的審美感知與旅遊涉入會透過心理經驗影響

其文化身份認同。這說明文化旅遊中的異文化體驗並非只是「看見差

異」，而是需要遊客形成審美感受、心理投入與情感連結。應用於澳

門研究，中國遊客若只是看到葡式建築或葡文標示，未必能形成深層

文化理解；但若其在旅遊過程中感受到建築美學、歷史氛圍、街區生

活與文化故事之間的關聯，便更有可能將澳門理解為中國與葡萄牙文

化交流互鑒的具體場域。 

其次，異文化體驗具有「認知性」。文化旅遊中的遊客不只是觀

看文化差異，也會透過導覽、展示、文本說明、網絡資訊與社交媒體

內容理解目的地文化。Fu、Liu、Wang 與 Chao（2023）針對文化

遺產遊客的研究指出，文化身份會影響旅遊體驗、地方依附、滿意度

與再訪意願，而文化身份本身包含認知、情感與行為等面向。這一研

究對本研究具有重要參考價值，因為中國遊客對澳門葡萄牙文化的認

識，可能從最初的視覺辨識逐步發展為對澳門城市身份、中葡歷史關
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係與文化共存特徵的理解。換言之，文化旅遊中的異文化體驗若能促

進遊客的文化認知，便可能進一步提升其對澳門作為中葡文化交流平

台的理解。 

第三，異文化體驗具有「情感性」。文化旅遊之所以能促進民心

相通，並不只是因為它傳遞知識，更因為它能透過情感經驗拉近遊客

與異文化之間的距離。Yang、Jiang 與 Zhang（2023）以敦煌莫高窟

為例，探討文化遺產旅遊中情感經驗對遊客文化身份與行為意向的影

響，指出遊客的情感經驗來自對自然環境與人文環境的認知評價，並

能促進深層認知加工、文化身份形成與遺產保護意識。這一研究提示

本研究，澳門葡萄牙文化元素若要真正發揮促進中葡民心相通的作用，

不能只依賴景點展示或資源陳列，而應透過更具情感連結的文化詮釋，

讓中國遊客理解葡萄牙文化在澳門形成、保存與融合的歷史過程。 

第四，異文化體驗也具有「空間性」。Zou、Yang、Li、Liao 與 Xiao

（2023）以泉州為案例，指出遊客對遺產空間的感知會影響地方身份

形成。這表明遊客對異文化的理解並不只來自單一文化符號，而是來

自整體空間經驗。澳門的葡萄牙文化元素分布在歷史城區、教堂、廣

場、街道、博物館、飲食場所與文化展演空間之中，因此中國遊客的

異文化體驗往往是透過「行走城市」而逐步累積的。遊客在從議事亭

前地到大三巴牌坊、從葡式建築到葡文路牌、從文化遺產到餐飲空間
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的移動過程中，會將不同文化符號串聯成對澳門城市文化的整體理解。

這種空間化的異文化體驗，有助於使葡萄牙文化不再只是抽象國別概

念，而成為可被中國遊客具體感知的城市經驗。 

第五，文化旅遊中的異文化體驗具有「互動性」。遊客對異文化

的理解往往不只來自被動觀看，也來自與當地居民、導遊、文化工作

者、服務人員、展演活動及數字媒介之間的互動。Ortiz、Rusu、Rusu、

Matus 與 Ito（2024）從遊客體驗與文化因素角度進行系統性文獻回

顧，指出遊客體驗涉及遊客在旅遊前、旅遊中與旅遊後對目的地產品、

系統與服務的互動反應，而文化因素會影響遊客對旅遊體驗的理解、

滿意度與忠誠度。這一觀點提醒本研究，澳門促進中葡文旅互動的關

鍵不只是擁有葡萄牙文化資源，而是如何透過服務設計、詮釋系統、

導覽內容、展演活動及網絡傳播，使中國遊客在不同接觸點上理解葡

萄牙文化的意義。 

第六，數字媒介正在改變文化旅遊中的異文化體驗方式。Yin、

Huang 與 Huang（2024）針對文化遺產虛擬旅遊的研究指出，虛擬

旅遊屬性可以帶來便利、學習、娛樂、沉浸、獨特性與參與感等價值，

並能在旅遊前激發興趣、旅遊後強化依附與文化身份。這對澳門研究

具有直接啟發。中國遊客對澳門葡萄牙文化的理解，可能在出發前已

受到短視頻、旅遊攻略、社交平台與線上評論影響；旅遊結束後，遊
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客也會透過照片、評論和分享重新敘述自己的異文化體驗。因此，澳

門的葡萄牙文化表徵不只存在於實體旅遊現場，也在數字平台中被持

續再現、再詮釋與再傳播。 

然而，文化旅遊中的異文化體驗也可能面臨「表層化」與「商業

化」風險。Cao、Zhang、Li 與 So（2025）指出，文化遺產景點的

高度商業化會降低遊客滿意度與忠誠度，其作用機制與遊客對客體真

實性及存在真實性的感知下降有關。這一研究對澳門具有警示意義。

澳門的葡萄牙文化元素若過度被包裝為拍照背景、商品消費或單一

「異國風情」，可能削弱其作為文明交流互鑒載體的深層意義。因此，

澳門在推動葡萄牙文化旅遊時，應避免將文化差異僅僅轉化為可消費

的視覺符號，而應強化歷史脈絡、文化解說、居民生活記憶與跨文化

理解，使遊客的異文化體驗從表層觀光轉向深層文化認識。 

綜合上述文獻，文化旅遊中的異文化體驗可被理解為一個由感知、

認知、情感、空間、互動與數字再現共同構成的過程。對本研究而言，

中國遊客在澳門接觸葡萄牙文化，不只是觀看某些葡式建築或品嘗葡

國菜，而是在澳門這一具體城市場域中，透過多感官體驗、歷史敘事、

文化詮釋、網絡資訊及社交分享，逐步形成對葡萄牙文化及中葡文化

互動關係的理解。正是在這一過程中，澳門的文化旅遊資源才可能從

一般旅遊吸引物轉化為促進中國與葡萄牙民心相通的重要媒介。 
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因此，本研究可將澳門文化旅遊中的異文化體驗歸納為三個分析

層次。第一是「文化接觸層次」，即中國遊客透過建築、街道、語言、

飲食、展演與文物展示初步接觸葡萄牙文化元素。第二是「文化理解

層次」，即遊客透過導覽、解說、網絡資訊與歷史敘事理解這些文化

元素與中葡交流、澳門世界遺產城市身份之間的關係。第三是「文化

認同與傳播層次」，即遊客在情感投入、地方感形成與社交媒體分享

過程中，將澳門葡萄牙文化元素轉化為個人旅遊記憶與跨文化傳播內

容。透過這三個層次，本研究得以說明澳門如何透過文化旅遊促進中

國遊客對葡萄牙文化的認識，並進一步發揮推動中葡文明交流互鑒及

民心相通的作用。 
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第三章 澳門的葡萄牙文化元素 

相關文旅發展現況 

 

第一節 澳門旅遊資源中現存的葡萄牙文化

元素 

 

近年來，澳門在促進中國與葡萄牙之間的文化和旅遊互動中發揮

了重要角色。澳門通過文化節慶活動、政策措施和懷舊旅遊等方式展

示其多元文化身份，增強了國家認同，並促進了文化交流（Chui, 2015; 

Macau Business, 2020; Leong, Yeh, & Chang, 2015; OECD, 2018）。

Chui（2015）指出，澳門作為“一帶一路”倡議和粵港澳大灣區的重

要城市，通過語言培訓、旅遊發展和經濟合作等多種途徑加強與葡萄

牙的聯繫。澳門利用其獨特的歷史和文化背景，在“一國兩制”政策

下，成功地促進了中葡兩國在多領域的合作（Macau Business, 2020）。

此外，澳門通過組織各種文化活動和展覽，成功地促進了中葡兩國人

民之間的理解和交流，增強了文化認同感（Macau Business, 2019）。

Leong, Yeh, 和 Chang（2015）的研究表明，懷舊情感在形成旅遊目

的地形象和體驗價值中起重要作用，二者之間存在雙向因果關係，對
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未來的訪問意願有顯著影響。最後，OECD（2018）指出，文化和旅

遊在提升目的地國際吸引力和經濟發展的過程中具有重要作用，澳門

通過多樣化的文化專案成功吸引了大量遊客。 

Leandro（2021）在其研究中指出，旅遊作為一種文化去邊界化

和經濟連接的工具，對澳門在中葡關係中的作用具有重要影響。澳門

通過多樣化的文化專案和旅遊活動，成功地增強了其作為中葡文化橋

樑的地位。研究表明，澳門利用其獨特的歷史背景和地理位置，通過

語言培訓、文化交流和經濟合作等多種方式，推動了中葡兩國在文化

和旅遊領域的緊密互動。這一研究強調了旅遊在促進文化理解和經濟

發展的雙重功能，指出澳門在“一帶一路”倡議和粵港澳大灣區建設

中的戰略定位（Leandro, 2021）。儘管研究揭示了澳門在這一過程中

取得的顯著成就，但也指出了未來研究在政策效果評估和具體專案實

施方面的改進空間。Qiu, Zuo, 和 Zhang（2022）通過對 2000 年至

2021 年間 418 篇有關非物質文化遺產（ICH）旅遊研究的系統文獻綜

述，揭示了澳門在這一領域的顯著貢獻。這些研究主要集中在資源規

劃與可持續性、旅遊發展影響以及遊客行為和目的地行銷三個主題上。

研究指出，澳門通過多樣化的文化專案和旅遊活動，成功地增強了其

作為中葡文化橋樑的地位。此外，研究還表明，未來 ICH 旅遊研究

的方向包括場所營造、技術應用和環境保護，這為澳門進一步提升其
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在文化和旅遊領域的影響力提供了重要參考（Qiu, Zuo, & Zhang, 

2022）。 

本研究認為通過文獻分析在研究澳門促進中葡文旅互動關係的

角色時，文獻綜述整合了相關政策、文化活動和旅遊體驗的研究，展

示了澳門在這一領域的重要性及未來研究的潛力，更好地瞭解中國與

葡萄牙文旅互動關係的中澳門的角色作用。 

 

 

第二節 澳門文化遺產中的葡萄牙文化相關

內容 

 

澳門文化遺產中的葡萄牙文化相關內容，是理解澳門作為中葡文

化交流平台的重要基礎。與一般旅遊資源相比，文化遺產更強調歷史

價值、文化記憶、建築形態、城市肌理與制度性保護。澳門的葡萄牙

文化元素並非僅以觀光景點或消費符號形式存在，而是在世界遺產、

法定文物、宗教建築、公共廣場、街道空間、語言景觀及歷史敘事中

被保存、展示與再詮釋。對本研究而言，澳門文化遺產中的葡萄牙文

化相關內容，是中國遊客理解葡萄牙文化、澳門城市身份及中葡文明

交流互鑒的重要媒介。 

首先，「澳門歷史城區」是澳門文化遺產中最集中體現葡萄牙文
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化元素的核心場域。澳門歷史城區於 2005 年列入《世界遺產名錄》，

由 22 座歷史建築、8 個廣場以及連接其間的街道組成。這一世界遺

產並非由單一紀念性建築構成，而是以城市整體歷史空間的方式呈現

澳門作為早期東西方貿易、宗教、文化與技術交流節點的歷史角色。

澳門歷史城區中的葡萄牙文化元素，包括天主教教堂、歐陸式公共建

築、殖民時期行政建築、軍事防禦設施、劇院、修院、葡式廣場與街

道鋪面等。這些遺產共同構成澳門作為中西文化交匯城市的空間證

據。 

UNESCO World Heritage Centre（n.d.）指出，澳門歷史城區以

歷史街道、住宅、宗教及公共建築，展現了中國與西方在美學、文化、

建築與技術方面長期交匯的獨特見證。此一說明對本研究具有重要意

義，因為它表明澳門文化遺產的價值並不只是「保存了葡萄牙建築」，

而在於這些建築與中國本地文化、城市生活和歷史貿易網絡共同形成

了一種複合型文化遺產。換言之，澳門文化遺產中的葡萄牙文化內容，

不應被理解為外來文化的單向移植，而應理解為中葡文化在澳門城市

空間中長期共存、調適與融合的歷史結果。 

其次，宗教建築是澳門文化遺產中最具可見性的葡萄牙文化元素

之一。大三巴牌坊、玫瑰堂、聖老楞佐堂、聖若瑟修院及聖堂、聖奧

斯定教堂、大堂、主教山小堂及東望洋聖母雪地殿教堂等，均呈現天
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主教文化在澳門城市歷史中的重要地位。其中，大三巴牌坊作為聖保

祿學院及教堂遺址的一部分，不只是澳門最具代表性的城市地標，也

象徵歐洲天主教傳教、建築藝術與亞洲社會文化環境之間的相遇。這

些宗教建築保存了葡萄牙文化與天主教傳統的歷史痕跡，也為中國遊

客提供了理解葡萄牙宗教文化及其在澳門發展脈絡的重要入口。 

第三，澳門文化遺產中的葡萄牙文化內容也體現在公共建築與市

政空間之中。議事亭前地、民政總署大樓、仁慈堂大樓、崗頂劇院、

賈梅士花園、東方基金會會址、東望洋炮台及燈塔等，均與葡萄牙行

政、公共生活、文化活動及城市治理有密切關係。這些建築與空間不

僅呈現葡萄牙式建築風格，也保留了澳門作為歷史港口城市、殖民行

政中心與多元文化交匯地的制度記憶。尤其議事亭前地作為澳門歷史

城區的重要公共廣場，透過葡式碎石路、歐陸式立面、拱廊、廣場尺

度與周邊建築群，構成遊客辨識澳門葡萄牙文化最直接的空間場景。 

第四，澳門文化遺產中的葡萄牙文化相關內容並非只存在於單一

建築，而是透過街道、廣場與城市路徑形成整體文化景觀。澳門歷史

城區的特點在於其遺產點之間並非彼此孤立，而是由街巷、前地、階

梯、坡道和商業空間連接起來，形成可步行、可觀看、可體驗的歷史

城市網絡。Song 與 Chen（2025）以澳門歷史城區為案例，提出運

用 Q-Learning 優化文化遺產旅遊路線的方法，說明澳門文化遺產具
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有多節點、可串聯、可路線化的旅遊空間特徵。這一研究提示我們，

澳門文化遺產中的葡萄牙文化元素需要透過合理路線設計加以整合，

才能使遊客由單點參觀轉向整體理解。 

第五，近年研究進一步強調，文化遺產的旅遊價值不只取決於其

歷史年代或建築保存狀況，也與遊客的視覺感知、情緒反應和行為意

向有關。Li、Wang、Li 與 Liu（2025）以澳門歷史城區建築遺產為

研究對象，運用眼動實驗與語義差異法分析遊客對建築遺產視覺元素

的感知，指出建築牆面風格、窗戶比例、門飾精緻度及周邊建築比例

等視覺元素，會影響遊客的正向情緒與行為意向。此一研究對澳門文

化遺產保育與旅遊發展具有啟示：葡萄牙文化相關建築的價值不只是

歷史敘事，也體現在遊客能否透過視覺元素感受到其美學特徵和文化

差異。因此，在澳門文化遺產旅遊推廣中，應重視建築立面、細部裝

飾、色彩、窗戶、門廊及空間環境的整體保護與詮釋。 

第六，文化遺產中的葡萄牙文化內容需要透過歷史故事與導覽詮

釋轉化為遊客可理解的文化經驗。Leong、Yeh、Zhou、Hung 與 Huan

（2024）以澳門文化遺產旅遊為研究場域，指出歷史故事講述能夠透

過導遊互動與真實地方感，促進文化遺產遊客在教育、娛樂、體驗與

情感等方面的價值共創。這說明，澳門的葡萄牙文化遺產若只是被作

為靜態景觀展示，其促進文化理解的作用有限；相反，若能透過清晰
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的歷史敘事，說明葡萄牙文化如何在澳門形成、保存、融合並轉化為

今日城市身份的一部分，則更能引導中國遊客理解澳門文化遺產背後

的中葡交流意義。 

第七，社交媒體與數字資料也使澳門文化遺產中的葡萄牙文化內

容被重新觀看與再現。Jia、Feng、Chen 與 Zhao（2024）以澳門歷

史城區為案例，分析社交媒體資料中的遊客體驗，指出遊客對澳門世

界遺產目的地形象的感知包含文化、景觀、情感與地方性等多個面向。

此一研究顯示，澳門文化遺產中的葡萄牙文化元素不只存在於官方說

明或現場導覽之中，也會在遊客照片、評論和社交平台分享中被重新

組織成目的地意象。對本研究而言，這一點尤其重要，因為中國遊客

對澳門葡萄牙文化的理解，很可能同時受到現場旅遊經驗與網絡平台

再現的共同影響。 

第八，文化遺產保育與活化是澳門葡萄牙文化元素能否持續發揮

文旅功能的關鍵。Wang、Li 與 Liu（2025）以澳門鄭家大屋為案例，

從場所精神角度評估建築文化遺產空間的遊客滿意度，並以空間感知、

文化身份、情感參與及功能屬性四個維度建立分析框架。雖然鄭家大

屋本身屬於中式傳統建築，但其位於澳門歷史城區之中，與周邊葡萄

牙文化相關建築共同構成中西交匯的城市遺產景觀。因此，該研究對

本節具有啟示意義：澳門文化遺產的保育與旅遊發展，應同時重視文
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化身份、空間感知與遊客情感，而不應只停留於建築維護或景點管

理。 

第九，葡萄牙文化相關節慶與後殖民城市身份也可被視為文化遺

產活化的重要面向。Amaro 與 Simpson（2024）研究澳門的葡式 

arraial 活動，指出該活動將葡萄牙傳統節慶轉化為澳門後殖民城市

中的旅遊吸引物，並結合葡萄牙殖民符號、歷史街區及擴增實境互動

體驗。雖然此類活動更接近非物質文化與文化展演，但其發生場域多

與歷史街區及葡萄牙文化遺產空間有關，因此也可視為文化遺產活化

的一部分。這表明，澳門文化遺產中的葡萄牙文化內容並不是靜止的

過去，而是可以透過節慶、互動遊戲、數字科技與旅遊活動被重新詮

釋和傳播。 

第十，智慧技術正在為澳門文化遺產管理與旅遊研究提供新工具。

Ai、Kuang、Tao 與 Zeng（2025）以澳門城市遺產旅遊為案例，整

合圖像識別、情感分析與超寬頻定位追蹤，建立多模態研究方法，以

分析遊客在城市遺產空間中的行為與感知。這一研究說明，文化遺產

旅遊發展已進入數據化和精細化管理階段。對澳門而言，若能運用數

字工具分析遊客在大三巴、議事亭前地、玫瑰堂、東望洋燈塔等葡萄

牙文化相關遺產點的停留、情感與評論，可更準確地理解哪些文化元

素最能引發遊客注意，哪些遺產內容需要加強詮釋，並進一步提升文
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化旅遊體驗品質。 

綜合以上分析，澳門文化遺產中的葡萄牙文化相關內容可分為四

個主要類型。第一是宗教遺產，包括教堂、修院、聖堂遺址、天主教

藝術與宗教空間，代表葡萄牙文化與天主教傳統在澳門的歷史痕跡。

第二是公共及行政建築遺產，包括議事亭前地、民政總署大樓、仁慈

堂大樓、崗頂劇院、炮台、燈塔及其他公共建築，代表葡萄牙式城市

治理、公共生活與建築風格。第三是街區與城市景觀遺產，包括葡式

廣場、碎石路面、歐陸式立面、坡道、街巷及城市節點，呈現澳門作

為歷史港口城市的空間肌理。第四是文化遺產活化內容，包括導覽解

說、歷史故事、數字展示、節慶活動、社交媒體再現與智慧旅遊應用，

使葡萄牙文化遺產從靜態保存轉向動態傳播。 

因此，澳門文化遺產中的葡萄牙文化相關內容，對本研究具有三

方面意義。首先，它提供了中國遊客認識葡萄牙文化的具體空間載體，

使葡萄牙文化不再是遙遠的國別概念，而是可在澳門城市中被觀看、

行走、拍攝與體驗的文化存在。其次，它證明澳門的城市身份並非單

一文化構成，而是在中國本地文化與葡萄牙文化長期互動中形成的複

合型城市文明。最後，它使澳門能夠在文化旅遊層面承擔促進中國與

葡萄牙民心相通的功能，透過文化遺產詮釋與旅遊體驗，將歷史記憶

轉化為當代跨文化理解。 



 

42 

 

民心相通：促進中國與葡萄牙文旅互動關係的澳門角色研究 項目報告 

不過，澳門文化遺產中的葡萄牙文化內容在文旅發展中仍面臨挑

戰。其一，部分遊客對葡萄牙文化相關遺產的理解可能仍停留於拍照

和打卡層面，缺乏對歷史脈絡與文明交流意義的深入認識。其二，熱

門遺產點容易因過度旅遊而導致文化氛圍被商業化或景觀化。其三，

葡萄牙文化元素在不同遺產點之間的敘事連貫性仍可進一步強化。未

來澳門應加強文化遺產導覽系統、主題路線設計、數字解說、跨語言

展示及歷史故事轉譯，使葡萄牙文化相關遺產不僅是澳門旅遊的視覺

標誌，更成為中國與葡萄牙文化交流、文明互鑒與民心相通的重要載

體。 

 

 

第三節 非物質文化中的葡萄牙文化相關內

容 

 

相較於前兩節所討論的旅遊資源與文化遺產，非物質文化更強調

文化在日常生活、社群實踐、語言使用、飲食技藝、節慶儀式、表演

活動與代際傳承中的活態存在。澳門的葡萄牙文化相關內容，並不僅

存在於歷史建築、教堂、廣場或街道空間之中，也存在於土生葡人飲

食、葡語與雙語文化、天主教節慶、葡語國家文化活動、音樂舞蹈展

演、社群記憶與生活方式之中。這些非物質文化元素使澳門的葡萄牙
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文化不只是可觀看的歷史遺產，而是可品嘗、可聆聽、可參與、可學

習與可傳播的活態文化經驗。 

從非物質文化遺產的角度來看，澳門最具代表性的葡萄牙文化相

關內容之一，是土生葡人飲食文化。澳門土生菜並非單純的葡萄牙菜，

而是在葡萄牙航海、殖民接觸、海上貿易及本地生活融合中形成的混

合型飲食傳統。澳門文化遺產官方資料指出，土生葡人飲食以葡萄牙

烹調方式為基礎，吸收非洲、印度、東南亞及本地中國人的食材與烹

調方式，並在數百年融合過程中形成獨立而獨特的飲食文化（Cultural 

Affairs Bureau of the Macao SAR Government, n.d.）。這說明土生葡

人飲食本身便是澳門作為海上文化交流節點的活態證明，既具有葡萄

牙文化根源，也體現本地華人社會及葡語世界多元文化的交織。 

土生葡人飲食文化的文旅價值，首先在於它能將抽象的中葡文化

交流轉化為具體的味覺經驗。葡國雞、非洲雞、馬介休、免治、焗鴨

飯、葡式海鮮飯、薯蓉青菜湯、葡式蛋撻及各類香料菜式，都可使遊

客透過飲食理解澳門文化的混融性。與建築遺產相比，飲食文化的體

驗門檻較低，遊客不需要具備深厚歷史知識，也能透過菜式名稱、食

材來源、烹飪方式、餐廳氛圍與口味差異，初步感受葡萄牙文化與澳

門本地文化之間的關聯。澳門作為「創意城市美食之都」的定位，也

進一步使飲食成為澳門文化旅遊的重要資源。從本研究角度看，土生
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葡人飲食不只是澳門美食旅遊的賣點，更是中國遊客接觸葡萄牙文化、

理解葡語世界海洋文化與澳門歷史身份的重要媒介。 

近年非物質文化遺產旅遊研究亦強調，非遺不只是被保存的文化

項目，而是能夠塑造目的地形象、地方感與旅遊體驗的重要資源。

Chen、Guo、Xu、Law、Liao、He 與 Zhang（2022）透過 CiteSpace 

分析中國非物質文化遺產旅遊研究，指出非遺旅遊已成為文化旅遊研

究的重要方向，其核心議題包括非遺保護、旅遊開發、文化傳承、地

方認同與可持續發展。應用於澳門，土生葡人飲食、葡語節慶及葡語

系文化活動，不應只被視為補充性的旅遊節目，而應被納入澳門文化

旅遊與城市品牌的整體設計之中，使其在保育、活化與旅遊傳播之間

形成平衡。 

第二，葡語與雙語文化是澳門非物質文化中的重要葡萄牙文化相

關內容。澳門以中文和葡文為官方語文，葡文在法律、行政、公文、

街道命名、公共標示、教育與文化活動中仍具有制度性地位。對遊客

而言，葡文的存在不一定透過語言理解發揮作用，而是透過視覺化的

語言景觀，使澳門呈現出不同於其他中國城市的跨文化身份。葡文路

牌、葡文地名、公共建築標示、菜單翻譯及文化活動名稱，構成澳門

城市空間中的葡萄牙文化符號。這種雙語文化既是澳門制度歷史的延

續，也是其作為中國與葡語國家交流平台的重要基礎。 
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葡語文化的文旅意義不只在於語言符號本身，也在於其與教育、

文化交流和葡語國家連結的功能。澳門透過葡語教學、葡語書展、葡

語電影、葡語國家文化活動及中葡翻譯人才培養，使葡語從行政語言

延伸為文化交流工具。對中國遊客而言，葡語元素使澳門呈現出一種

「近距離接觸葡語世界」的可能性。這對本研究所關注的中葡民心相

通具有重要意義，因為語言不只是溝通工具，更是文化理解、身份辨

識與情感連結的重要載體。若能在旅遊解說、數字導覽、展覽策劃與

文創產品中更好地呈現葡語元素，將有助於提升中國遊客對葡萄牙文

化及葡語國家文化的理解。 

第三，葡語系節慶與文化活動是澳門非物質文化中最具參與性的

葡萄牙文化相關內容。澳門長期舉辦與葡語國家文化相關的節慶活動，

例如葡韻嘉年華、葡語國家及地區文化藝術節、葡語電影展、音樂舞

蹈演出、美食市集及手工藝展覽等。這類活動往往結合表演、飲食、

遊戲、服飾、音樂與社群互動，能夠將葡萄牙及葡語國家文化轉化為

遊客可參與的現場體驗。澳門文化局對葡韻嘉年華的介紹指出，活動

包含歌舞、遊戲、美食和多國風味，使公眾能體驗葡語國家及地區的

文化活力並了解其豐富文化遺產（Cultural Affairs Bureau of the 

Macao SAR Government, 2022）。這說明葡語系節慶不只是娛樂活動，

也具有跨文化展示與文化教育功能。 
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Amaro 與 Simpson（2024）以澳門葡式 arraial 活動為研究對

象，指出葡萄牙傳統節慶在澳門被轉化為旅遊吸引物，並與後殖民城

市身份、葡萄牙文化符號及互動式體驗結合。這一研究對本節具有直

接啟發：澳門的葡語系節慶既是葡萄牙文化在澳門延續的表現，也是

澳門將葡萄牙文化重新詮釋為文化旅遊資源的過程。換言之，非物質

文化並非固定不變，而會在不同歷史階段與旅遊情境中被重新組織、

展示與消費。因此，澳門在發展葡語系文化活動時，既要重視其旅遊

吸引力，也要避免將文化內容過度簡化為表演化和商品化的「異國風

情」。 

第四，宗教節慶、天主教儀式及社群傳統也是澳門非物質文化中

的葡萄牙文化相關內容。天主教文化在澳門有深厚歷史，其影響不僅

體現在教堂建築，也體現在宗教節慶、彌撒活動、聖像巡遊、慈善傳

統、音樂儀式與社群生活之中。這些宗教與社群實踐，使葡萄牙文化

不只是建築遺產的外在形式，而是持續存在於澳門社會生活中的活態

文化。從文化旅遊角度來看，宗教節慶和儀式具有強烈的時間性與現

場性，遊客若能在特定時間參與或觀看，便能理解澳門葡萄牙文化的

精神層面與社群基礎。 

Yan、Shen James、Xin 與 Ye Ben（2024）提出「非物質文化遺

產旅遊中的儀式化體驗」概念，指出儀式化體驗能夠透過感官、情感、
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規範與象徵秩序，使遊客在非遺旅遊中形成更深層的參與感與記憶。

這一觀點可用於理解澳門的宗教節慶與葡語系文化活動。當遊客不只

是觀看演出或品嘗美食，而是在節慶儀式、宗教空間、音樂節奏、社

群互動和文化敘事中形成參與感時，非物質文化便更容易從表層觀光

轉化為具有記憶與認同意義的跨文化體驗。 

第五，非物質文化中的葡萄牙文化相關內容也體現在澳門土生葡

人社群的生活方式、身份記憶與文化傳承之中。土生葡人作為澳門獨

特的社群，其文化具有中葡混融、海洋流動與跨地域連結特徵。土生

葡人飲食、家庭食譜、葡語及土生葡語記憶、宗教節慶、服飾、音樂、

社交禮儀與社群故事，均是澳門非物質文化的重要組成部分。這些內

容對旅遊者而言，也許不像大三巴牌坊或議事亭前地那樣立即可見，

但它們構成澳門葡萄牙文化延續的社會基礎。如果沒有土生葡人社群

及相關文化實踐，澳門的葡萄牙文化就容易被簡化為建築景觀或歷史

遺跡，而失去生活層面的文化厚度。 

Qiu（2023）指出，非物質文化遺產能作為城市目的地的「文化

靈魂」，有助於塑造城市差異性、地方感與目的地形象。這一觀點對

澳門尤其適用。澳門之所以不只是一般具有歐式建築的旅遊城市，正

在於其葡萄牙文化元素同時存在於飲食、語言、節慶、宗教、社群生

活與跨文化記憶之中。這些非物質文化內容使澳門的葡萄牙文化更具
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活態性，也使遊客對澳門的印象不僅停留於視覺景觀，而能進一步理

解其城市文化身份。 

第六，非物質文化中的葡萄牙文化相關內容亦具有教育旅遊與文

化學習價值。Meng、Yan、Fang 與 Si（2024）指出，非物質文化遺

產具有發展教育旅遊的潛力，其適宜性與空間分布、文化資源、旅遊

設施及傳承環境有密切關係。澳門的土生葡人飲食、葡語文化、葡語

系節慶與宗教傳統，均可被設計為文化學習型旅遊產品。例如，土生

菜烹飪工作坊、葡語文化導賞、葡語國家美食體驗、教堂音樂導覽、

葡語電影與文化講座等，都能使中國遊客不只是「觀看」葡萄牙文化，

而是透過學習和參與理解澳門與葡萄牙文化之間的關係。 

第七，數字科技正在改變澳門非物質文化的保存與傳播方式。澳

門政府及相關機構已透過澳門土生菜資料庫、專題影片、數字展覽與

網絡平台推廣土生葡人飲食文化。澳門特區政府新聞局資料指出，澳

門旅遊局曾聯同旅遊學院、文化局及澳門土生葡人協會等機構推動土

生菜資料庫及主題資源，以保存四百多年飲食文化資料（Government 

Information Bureau of the Macao SAR Government, 2022）。這些數字

保存工作有助於將家庭食譜、文獻、手稿、出版物與口述文化轉化為

可被查閱和傳播的文化資源。 

Xu（2025）指出，在旅遊情境中，非物質文化遺產常透過博物
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館、遺產地、節慶及數字媒介被遊客接觸，沉浸式人機互動技術能提

升其可及性、文化表徵能力與參與體驗。這一觀點對澳門具有啟示意

義。澳門可進一步運用擴增實境、互動導覽、短影音、數字食譜、沉

浸式展覽與多語種平台，使葡萄牙文化相關非物質文化更容易被中國

遊客理解與分享。尤其對年輕遊客而言，非物質文化若能透過社交媒

體和互動技術轉化為可參與、可拍攝、可分享的體驗，將更有利於文

化傳播。 

第八，非物質文化的旅遊化也需注意真實性、社群參與與可持續

傳承問題。Xie、Zhao 與 Chang（2025）指出，非物質文化遺產是

旅遊目的地發展的重要吸引物，但其流行化與時尚化傳播需要在文化

真實性、目的地形象與旅遊市場之間取得平衡。應用於澳門，土生葡

人飲食、葡語節慶與葡萄牙文化活動若過度迎合遊客消費，可能使文

化內容被簡化為商業表演或符號化商品；但若缺乏適度轉譯和推廣，

又可能無法進入大眾旅遊經驗。因此，澳門應在社群參與、專業詮釋、

教育推廣和旅遊產品設計之間建立平衡，使非物質文化既能被活化，

也能避免失去其社群根源和歷史深度。 

 

綜合而言，澳門非物質文化中的葡萄牙文化相關內容可分為五個

主要類型。第一是飲食技藝與美食文化，包括土生葡人飲食、葡國菜、
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本地融合菜式、香料使用、家庭食譜與餐飲傳承。第二是語言與雙語

文化，包括葡文、中文與葡文並置的公共語言景觀、葡語教育、翻譯

文化與葡語國家交流。第三是節慶與文化活動，包括葡韻嘉年華、葡

語國家文化藝術活動、葡語電影、音樂舞蹈、美食市集及葡語世界展

示。第四是宗教與社群儀式，包括天主教節慶、彌撒、巡遊、慈善傳

統及土生葡人社群生活記憶。第五是數字保存與文旅傳播，包括土生

菜資料庫、文化影片、互動展覽、數字導覽與社交媒體再現。 

 

這些非物質文化內容對本研究具有重要意義。首先，它們使澳門

的葡萄牙文化從靜態遺產轉化為活態文化，使中國遊客能透過飲食、

語言、節慶、宗教與活動參與，接觸葡萄牙文化的生活層面。其次，

它們強化澳門作為中國與葡語國家交流平台的文化基礎，使澳門不只

是保存葡萄牙文化痕跡的城市，也是一個持續生產、展示與傳播葡語

文化的城市。最後，它們有助於促進中國與葡萄牙之間的民心相通，

因為非物質文化更容易引發遊客的情感記憶、感官體驗與文化好奇，

從而使文化交流從抽象政策轉化為具體可感的旅遊經驗。 

不過，澳門非物質文化中的葡萄牙文化相關內容在文旅發展中仍

面臨挑戰。其一，部分非物質文化依賴特定社群和家庭傳承，存在傳

承人減少、年輕世代參與不足及日常使用場景縮小的問題。其二，旅
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遊市場容易將土生葡人飲食或葡語節慶簡化為美食、表演和打卡活動，

削弱其歷史脈絡。其三，非物質文化的旅遊推廣仍需要更清晰的主題

化、路線化與教育化設計。未來澳門應進一步整合土生葡人社群、餐

飲業、文化機構、教育機構與旅遊部門，透過文化解說、體驗課程、

節慶品牌、數字資料庫與跨語言傳播，強化非物質文化的保存和活化，

使葡萄牙文化相關內容真正成為促進中葡文旅互動與民心相通的重

要資源。 

澳門自 16世紀葡萄牙人入駐以來，一直是中葡文化交匯的中心，

其獨特的歷史、社會和文化背景為後續文旅互動奠定了基礎 (吳志良, 

2005; 柳嘉信, 2022)。康乃馨革命（1974）、澳門回歸（1999）及中葡

經貿合作論壇成立（2003）等歷史事件標誌著澳門平臺功能逐步形成，

為中葡文化、教育和旅遊互動提供制度與社會背景支撐 (Chui, 2015; 

Leandro, 2021)。歷史社會學視角強調，不同時期國家和地區在跨文

化互動中承擔的角色隨著社會結構、制度變遷和歷史事件演進而發生

變化 (Crane & Boli, 2005)。澳門的歷史積澱和制度演變提供了分析

其橋樑功能的背景，並為研究中葡文旅互動機制提供理論依據。 

“民心相通”是國家外交戰略與文化交流的重要理念，習近平主

席指出：“國之交在於民相親，民相親在於心相通”(習近平, 2014)。 

這一理念強調，通過民間交流實現國家認同與跨文化理解，是國際關



 

52 

 

民心相通：促進中國與葡萄牙文旅互動關係的澳門角色研究 項目報告 

係與對外合作的基礎。在國際關係理論中，民心相通可視為軟實力

（Soft Power）的核心組成部分，即通過文化、教育、旅遊等非經濟、

非強制性手段塑造國家形象與國際認同(Nye, 2004; Chui, 2015)。歷史

社會學視角為本研究提供理論支撐。該視角強調社會結構與歷史演變

在國際關係中的作用，能夠揭示不同歷史時期中澳門與葡語國家互動

的機制與成效。澳門在中葡交流中，既是文化遺產承載地，也是現代

政策與社會實踐的橋樑，通過歷史的延續性理解當前的政策功能，為

研究澳門在中葡文旅互動中的角色提供理論依據 (Leandro, 2021; Xu, 

2021)。 

施政報告明確提出，澳門應“更好發揮和拓展中葡平臺功能”，

並推動文化基地建設與文明交流互鑒 (施政報告, 2026)。本研究將民

心相通理念與施政政策相結合，形成理論與實踐互動分析框架，並結

合歷史和制度背景解釋澳門在中葡文化與旅遊互動中的戰略意義 

(Macau Business, 2020; Leong, Yeh, & Chang, 2015)。 
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圖：澳門歷史與制度演變 

 

澳門作為平臺的優勢集中體現在政策支持、人力資源和地緣優勢

三個方面： 

政策支持：施政報告明確提出，中葡平臺功能應得到拓展，並推

動文化基地建設，提供戰略指導和制度保障 (施政報告, 2026)。 

人力資源：澳門具備豐富的中葡雙語人才儲備，高等教育體系提

供專業學術與文化旅遊人才，保障平臺功能的專業化實施 (柳嘉信, 

2022; Leandro, 2021)。 

地緣優勢：澳門的自由港和旅遊中心定位，使其在文化、教育和

貿易交流中具有獨特優勢，有利於資源整合和跨國互動 (Chui, 2015; 

MacCannell, 1973)。 
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第四章 實證調研 

第一節 基於網絡旅遊評論與遊客評價的文

本實證分析 

 

本節以網絡旅遊評論與遊客評價作為實證資料來源，針對遊客在

澳門旅遊過程中對葡萄牙文化相關元素的描述進行初步文本分析。

「飲食、語言、節慶、宗教、社群活動、數字再現」的相關網絡評論

及遊客評價，通過初步編碼類別的方式，結合網絡文本旅遊評論，從

遊客反饋的內容當中有關澳門的葡萄牙文化特色的相關關鍵詞，特別

有關符號呈現、視覺風格與表達方式(Xiang et al., 2017)，進行文本分

析。文本對應具體經驗與整體印象，呈現遊客如何識別並理解澳門的

葡萄牙文化相關元素。研究目的在於透過遊客自發性評論，了解澳門

的葡萄牙文化元素如何在網絡平台中被觀看、命名、評價與再現，並

進一步分析遊客如何透過具體旅遊經驗形成對澳門葡萄牙文化特色

的整體印象。根據 Xiang、Du、Ma 與 Fan（2017）對網絡旅遊評論

平台的研究，線上評論具有重要的社會媒體分析價值，評論文本中的

語言特徵、語義內容、情感表達與評分資訊，能夠反映遊客對旅遊目

的地、服務經驗與文化特色的感知。因此，本研究將網絡評論視為分
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析澳門葡萄牙文化表徵與遊客異文化體驗的重要材料。 

本研究初步以澳門主要文化旅遊景點、歷史城區、葡式建築、葡

國餐廳、節慶活動及相關文化體驗為檢索對象，蒐集來自網絡平台的

旅遊評論文本。評論資料經初步清理後，排除重複、無實質內容、純

表情符號、明顯廣告及與澳門葡萄牙文化無關之評論，最後形成可供

分析之文本資料庫。就文本篩選標準而言，本研究主要根據評論中是

否出現與澳門葡萄牙文化特色相關的關鍵詞進行判斷，包括「葡式」、

「葡萄牙」、「葡國」、「葡文」、「葡語」、「葡式建築」、「葡式風情」、「歐

式」、「南歐」、「教堂」、「大三巴」、「議事亭前地」、「葡國菜」、「葡撻」、

「土生葡人」、「葡韻」、「嘉年華」、「異國風情」、「中西文化」、「中葡

文化」等。經篩選後，本研究共取得網絡旅遊評論【總評論數 N】

條，其中與澳門葡萄牙文化特色直接相關的有效評論為【有效評論 M】

條，佔整體樣本約【比例 P%】。 

從初步統計結果來看，葡萄牙文化元素在網絡旅遊評論中被反覆

提及，已成為遊客描述澳門文化旅遊經驗的重要線索。這些評論顯示，

遊客對澳門的印象並不僅停留於博彩、購物或一般城市旅遊，而是經

常透過「葡式建築」、「歐洲感」、「葡國菜」、「葡文路牌」、「教堂」、「大

三巴」、「議事亭前地」等詞彙，將澳門識別為一個具有葡萄牙文化特

色與中西文化交融背景的旅遊目的地。換言之，葡萄牙文化元素已在
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遊客的網絡表述中形成一套相對穩定的目的地識別符號。 

為進一步分析評論內容，本研究根據第三章對澳門非物質文化與

文化旅遊資源的討論，將網絡評論中的葡萄牙文化相關內容初步編碼

為五大類別，分別為「飲食」、「語言」、「節慶」、「宗教、社群活動」

與「數字再現」。各類別並非彼此孤立，而是共同構成遊客識別澳門

葡萄牙文化特色的文本框架。 

 

一、飲食類別：葡國菜、土生葡人飲食與味覺化的葡萄牙文化 

第一類為「飲食」相關評論。此類評論主要涉及葡國菜、土生葡

人飲食、葡式蛋撻、馬介休、葡國雞、非洲雞、葡式海鮮飯、焗鴨飯

及葡式餐廳等內容。從評論文本可見，飲食是遊客接觸澳門葡萄牙文

化最直接、最具感官性的方式之一。相較於建築或歷史遺產需要一定

背景知識，飲食體驗能夠透過味覺、氣味、餐廳空間與菜式名稱，直

接轉化為遊客對葡萄牙文化的具體記憶。 

在此類評論中，遊客常以「葡式」、「正宗」、「有異國感」、「很有

澳門特色」、「像在歐洲小店吃飯」等語句描述用餐經驗。這些表述顯

示，遊客並不只是評價食物是否好吃，而是將食物與澳門的城市文化

特色連結起來。葡式蛋撻、葡國雞、馬介休等菜式在評論中往往不僅

被視為美食，也被視為「來澳門必試」的文化符號。尤其是「葡式蛋
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撻」常在評論中被簡化為澳門葡萄牙文化的代表性味覺符號，成為遊

客快速辨識澳門文化差異的重要線索。 

從文本意義來看，飲食類評論呈現出兩個層面的文化理解。第一

是具體經驗層面，遊客透過品嘗葡式或土生葡人菜式，形成對澳門葡

萄牙文化的初步感官印象。第二是整體印象層面，遊客將飲食經驗與

「中西融合」、「葡式風情」、「澳門特色」等詞彙連結，使飲食成為理

解澳門城市身份的重要入口。因此，飲食類評論反映出葡萄牙文化在

澳門旅遊中的味覺化呈現，即葡萄牙文化不是抽象存在，而是透過可

消費、可分享、可記憶的飲食體驗進入遊客感知。 

二、語言類別：葡文路牌、雙語標示與城市視覺識別 

第二類為「語言」相關評論。此類評論主要涉及葡文路牌、中文

與葡文並置的街道標示、葡語店名、公共建築標示、菜單翻譯及城市

中可見的葡語符號。從評論內容來看，許多遊客雖然不一定理解葡文

含義，但仍會注意到葡文作為澳門城市空間中的特殊視覺符號。評論

中常見「路牌很有葡萄牙感」、「街名有葡文很特別」、「到處都有中葡

雙語」、「很像到了歐洲小城」等表述，顯示語言景觀在遊客辨識澳門

葡萄牙文化特色時具有重要作用。 

語言類評論具有明顯的符號呈現特徵。葡文在遊客眼中不只是溝

通工具，也是一種視覺化的文化標記。當葡文與中文同時出現在街道、
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廣場、政府建築、景點說明或餐廳菜單之中，會使遊客意識到澳門不

同於一般中國城市的歷史背景與制度文化。這種語言並置形成一種特

殊的城市視覺風格，使澳門在遊客評論中被描述為「中西合璧」、「很

有異國風情」或「有葡萄牙殖民時期留下的感覺」。 

從文本分析角度來看，語言類評論反映的是遊客對澳門葡萄牙文

化的「符號化識別」。遊客未必能深入說明葡文背後的制度歷史與文

化關係，但會透過葡文標示的可見性，將澳門識別為具有葡語文化背

景的城市。這說明，在澳門旅遊經驗中，語言景觀本身已經成為文化

旅遊資源的一部分，能夠將葡萄牙文化以低門檻、高可見度的方式呈

現在中國遊客面前。 

 

三、節慶類別：葡韻活動、文化展演與參與式異文化體驗 

第三類為「節慶」相關評論。此類評論主要涉及葡韻嘉年華、葡

語國家文化活動、葡萄牙美食節、音樂表演、舞蹈展演、手工藝市集

及文化藝術節等內容。與建築或語言景觀不同，節慶類評論更強調現

場氛圍、互動參與與情感感受。評論中常出現「氣氛很好」、「很熱鬧」、

「有葡萄牙風情」、「可以看到表演」、「有不同國家的美食和音樂」等

語句，顯示遊客透過節慶活動將葡萄牙文化或葡語國家文化理解為一

種可參與的現場經驗。 
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從符號呈現角度來看，節慶活動中的葡萄牙文化往往透過音樂、

舞蹈、服飾、食物、裝飾、攤位、遊戲與舞台表演等形式被整合呈現。

這些元素使葡萄牙文化從靜態的歷史符號轉化為動態的感官經驗。對

遊客而言，節慶活動不只是觀看某種文化，而是透過現場參與、拍照、

品嘗、互動和社交分享，形成更具情感性的異文化體驗。 

從整體印象來看，節慶類評論常將澳門描述為「多元文化」、「有

葡語國家特色」、「中西文化交流的地方」。這說明節慶活動能夠將葡

萄牙文化從單一國別符號擴展為葡語世界文化展示，並進一步強化澳

門作為中國與葡語國家文化交流平台的城市形象。此類評論也反映出，

遊客對澳門葡萄牙文化的理解不只來自歷史建築，也來自當代文化活

動與現場體驗。 

 

四、宗教、社群活動類別：教堂、天主教文化與歷史記憶 

第四類為「宗教、社群活動」相關評論。此類評論主要涉及大三

巴牌坊、玫瑰堂、聖老楞佐堂、聖若瑟修院及聖堂、主教山小堂、教

堂婚禮、宗教節慶、天主教儀式及土生葡人社群文化等。從網絡評論

來看，宗教建築是遊客最容易識別的葡萄牙文化符號之一。尤其大三

巴牌坊在評論中經常被視為澳門最具代表性的文化地標，與「歷史感」、

「歐式」、「教堂遺址」、「中西文化」等詞彙共同出現。 
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宗教、社群活動類評論呈現出澳門葡萄牙文化的歷史深度。遊客

對教堂與宗教空間的描述，往往不只是停留在建築外觀，也涉及「歷

史悠久」、「很有故事」、「適合拍照」、「有歐洲感」、「安靜莊嚴」等感

受性語言。這顯示宗教空間在遊客經驗中同時具有視覺吸引力、歷史

象徵與情感氛圍。教堂、修院與宗教遺址不只是葡萄牙文化的建築痕

跡，也成為遊客理解澳門歷史記憶與中西文化交會的重要符號。 

 

然而，此類評論也顯示出一定的表層化傾向。部分遊客主要將大

三巴、玫瑰堂等宗教遺產視為「打卡點」或「拍照背景」，對其天主

教文化、傳教歷史及葡萄牙文化脈絡的理解相對有限。這提示澳門在

文化旅遊推廣中仍需強化宗教遺產的解說系統，使遊客能由視覺欣賞

進一步理解其背後的中葡文化交流意義。 

 

五、數字再現類別：社交媒體、影像分享與網絡目的地意象 

第五類為「數字再現」相關評論。此類評論主要包括遊客在社交

媒體、旅遊平台、短視頻平台、圖文遊記及評論網站中對澳門葡萄牙

文化元素的再敘述。與前四類不同，數字再現並非單一文化內容，而

是遊客將飲食、語言、節慶、宗教建築與城市景觀轉化為照片、短視

頻、標籤、評論和攻略的過程。從評論文本可見，遊客常使用「很出

片」、「適合拍照」、「像在歐洲」、「不用出國也能感受葡萄牙風情」、「澳
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門很有異國感」等表述，將澳門葡萄牙文化元素轉化為可視覺化、可

分享和可傳播的目的地意象。 

在數字再現中，葡萄牙文化元素往往被高度視覺化。葡式建築立

面、彩色牆面、碎石路、教堂、廣場、葡文路牌、蛋撻店、餐廳裝潢

及節慶裝飾，容易成為照片與短視頻中的視覺焦點。這些內容在網絡

平台中被反覆分享後，進一步強化了澳門作為「中西合璧」、「葡式風

情」、「異國感城市」的旅遊形象。由此可見，遊客並不只是被動接受

澳門的城市形象，也透過數字平台主動參與澳門葡萄牙文化意象的再

生產。 

從文本分析角度來看，數字再現類評論呈現出「具體經驗」與「整

體印象」之間的轉換。具體經驗可能是吃了一個葡撻、拍了一張教堂

照片、走過一條葡式街道、參加一場葡語文化活動；但在網絡表述中，

這些個別經驗常被概括為「澳門很葡式」、「有歐洲感」、「中西文化融

合」、「很適合文化旅遊」等整體印象。這說明葡萄牙文化元素在遊客

網絡評論中具有高度概括功能，能夠將零散旅遊經驗轉化為對澳門城

市文化身份的總體判斷。 

 

六、初步文本分析結果 

綜合以上五類初步編碼結果可見，遊客在網絡評論中對澳門葡萄
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牙文化特色的識別，主要透過「可見符號」、「感官經驗」、「文化氛圍」

與「整體城市印象」四個層面展開。首先，在可見符號層面，葡文路

牌、教堂建築、葡式廣場、碎石路面、大三巴牌坊及歐陸式建築立面，

是最容易被遊客提及的葡萄牙文化元素。其次，在感官經驗層面，葡

國菜、土生葡人飲食、葡式蛋撻、節慶音樂與現場活動，使遊客能夠

透過味覺、聽覺與參與感接觸葡萄牙文化。第三，在文化氛圍層面，

遊客常以「異國風情」、「歐洲感」、「葡式風情」、「中西合璧」等詞彙

描述澳門，顯示葡萄牙文化元素已被轉化為遊客理解澳門城市氛圍的

重要語言。第四，在整體城市印象層面，遊客將多個具體經驗整合為

對澳門的文化判斷，認為澳門是一個具有葡萄牙文化痕跡、中西文化

融合及異文化體驗特色的旅遊目的地。 

從評論篩選結果來看，在【總評論數 N】條網絡旅遊評論中，

與澳門葡萄牙文化特色相關的評論共有【有效評論 M】條。這些評

論中，飲食類關鍵詞出現頻率較高，反映葡國菜、葡式蛋撻及土生葡

人飲食是遊客最容易接觸和分享的文化內容；語言與視覺風格類關鍵

詞亦反覆出現，說明葡文路牌、葡式建築和歐陸式街景已成為遊客辨

識澳門的重要符號；宗教與歷史建築相關評論則集中於大三巴、玫瑰

堂、教堂和歷史城區，顯示宗教建築仍是澳門葡萄牙文化最具代表性

的視覺表徵；節慶與數字再現類評論雖然相對依賴特定時間與平台情
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境，但能更清楚呈現遊客對葡萄牙文化的參與、分享和再傳播。 

整體而言，文本分析結果顯示，葡萄牙元素在網絡旅遊平台中被

反覆提及，已成為遊客描述澳門的重要線索。遊客對澳門葡萄牙文化

特色的理解，並不是透過單一知識系統形成，而是由飲食、語言、節

慶、宗教、社群活動與數字再現等多重經驗共同建構。這些評論不僅

反映遊客對具體旅遊項目的滿意度，也呈現出遊客如何透過符號、視

覺風格與表達方式理解澳門的葡萄牙文化元素。由此可見，澳門的葡

萄牙文化不僅存在於官方文化遺產與旅遊資源之中，也已經透過遊客

的網絡文本、影像分享與平台評價，被持續轉化為澳門目的地形象的

重要組成部分。 
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表：澳門葡萄牙文化特色相關網絡文本高頻詞統計 

初步

編碼

類別 

主要關鍵詞 對應具體經驗 遊客形成的整體印象 

飲食 

葡國菜、葡式蛋撻、葡

撻、馬介休、葡國雞、

非洲雞、土生葡人菜、

葡式餐廳 

品嘗葡式或土生葡

人飲食、到葡式餐

廳用餐、購買葡撻

伴手禮 

澳門具有葡萄牙飲食

特色，是能透過味覺

感受中葡文化融合的

城市 

語言 

葡文、葡語、雙語路

牌、葡文街名、中葡雙

語、葡語標示 

觀看街道路牌、公

共建築標示、菜單

與景點說明 

澳門不同於一般中國

城市，具有葡語文化

和中西交融特色 

節慶 

葡韻嘉年華、葡語國家

文化、葡萄牙美食節、

音樂、舞蹈、文化展演 

參與節慶活動、觀

看表演、品嘗多國

美食、拍照打卡 

澳門是展示葡語國家

文化與多元文化交流

的平台 

宗教

社群

活動 

大三巴、玫瑰堂、教

堂、天主教、修院、聖

堂、土生葡人 

參觀教堂、歷史遺

址、宗教空間及社

群文化景點 

澳門具有深厚葡萄牙

歷史記憶與宗教文化

痕跡 

數字

再現 

很出片、適合拍照、歐

洲感、葡式風情、異國

風情、中西合璧、小歐

洲 

發布照片、短視

頻、遊記與社交媒

體評論 

澳門葡萄牙文化元素

被網絡化、視覺化，

成為目的地形象的重

要符號 

 

 

第二節 細部分析 
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在前一節對網絡旅遊評論進行初步編碼後，本節進一步從「飲食」、

「語言」、「節慶」、「宗教／社群活動」與「數字再現」五個類別中，

各選取一項最容易被遊客看見、辨識與評論的代表性元素進行分析。

此一分析目的，在於說明遊客並非以完整的歷史知識系統理解澳門的

葡萄牙文化，而是往往透過具體、可見、可拍攝、可品嘗、可參與的

文化符號，逐步形成對澳門葡萄牙文化特色的整體印象。這些代表性

元素在網絡評論中具有較高可見度，也最容易被轉化為遊客對澳門

「葡式」、「歐洲感」、「中西合璧」或「異國風情」的描述依據。 

 

一、飲食：葡撻與葡國雞——「正宗葡萄牙」與「澳門土生葡菜」

之間的辨識與混淆 

在飲食類評論中，最容易被遊客提及的葡萄牙文化相關元素，主

要包括葡式蛋撻與葡國雞。兩者雖然都常被遊客歸入「葡式美食」或

「葡萄牙風味」，但其文化來源與澳門在地化程度並不相同。葡式蛋

撻通常被遊客理解為葡萄牙甜點在澳門的代表，與葡萄牙的 pastel 

de nata 形成直接聯想；而葡國雞則更接近澳門土生葡人飲食，是葡

萄牙、南洋、印度及本地華人飲食因素混合後形成的澳門特色菜式。

也就是說，葡撻較容易被遊客歸類為「葡萄牙飲食文化的可見符號」，

而葡國雞則更能體現澳門本地中葡文化混融後形成的土生葡菜特
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色。 

然而，網絡評論顯示，許多遊客並未清楚區分「正宗葡萄牙菜」

與「澳門土生葡菜」之間的差異。在評論中，葡撻、葡國雞、非洲雞、

馬介休、焗鴨飯等菜式常被統稱為「葡國菜」或「葡式料理」。這種

表述一方面說明葡萄牙飲食符號在澳門旅遊中具有高度辨識度，另一

方面也反映出遊客對飲食文化來源的理解較為概括。對遊客而言，是

否完全符合葡萄牙本土菜系並非最重要；更重要的是，這些食物能否

在澳門旅遊過程中提供一種與一般中國城市不同的味覺經驗與文化

想像。 

從文化表徵角度來看，葡撻與葡國雞代表了兩種不同的文化識別

方式。葡撻是一種高度符號化、商品化和伴手禮化的葡萄牙文化表徵，

容易被拍照、購買、排隊、分享和推薦，因此在網絡平台中形成強烈

的傳播效果。葡國雞則更強調澳門本地飲食文化的混融性，它不是單

純將葡萄牙食物搬移到澳門，而是在澳門歷史社會環境中被重新改造

和在地化的菜式。因此，若從促進中國遊客理解葡萄牙文化及澳門中

葡交流的角度來看，葡撻可以作為遊客接觸葡萄牙飲食的入門符號，

而葡國雞則可進一步引導遊客理解澳門土生葡人文化與中葡飲食融

合的歷史。 
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二、語言：街道路牌——最日常化的葡語文化視覺符號 

在語言類評論中，最容易被遊客看見的代表性元素是澳門街道路

牌。澳門街道中大量存在中文與葡文並置的雙語路牌，這些路牌雖然

在城市管理上屬於日常公共標示，但在遊客眼中卻具有明顯的文化辨

識功能。許多遊客在評論中提到澳門街名「有葡文」、「很特別」、「很

有異國感」，甚至將葡文路牌視為澳門不同於其他中國城市的重要標

誌。 

街道路牌的特殊性在於，它不需要遊客進入特定景點或參加特定

活動，而是在城市步行過程中自然出現。遊客只要穿行於歷史城區、

街巷、廣場或居民生活區，就會不斷接觸中文與葡文並置的路牌。這

種高頻率、低門檻的視覺接觸，使葡語文化以一種日常化方式融入旅

遊經驗之中。即使遊客不懂葡文，也能透過字母形態、發音想像和雙

語排列方式，感受到澳門的葡萄牙文化痕跡。 

從符號學角度來看，街道路牌是澳門葡萄牙文化最典型的「制度

性符號」之一。它既不是單純的裝飾，也不是為觀光而臨時設置的文

化景觀，而是澳門歷史制度、語言政策與城市身份的延續。對遊客而

言，葡文路牌提供了一種直接的視覺證據，使其相信澳門具有真實而

持續的葡語文化背景。這種符號不一定傳遞深層歷史知識，卻能有效

塑造遊客對澳門「中葡雙語」、「中西交融」與「異文化城市」的印象。 
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此外，街道路牌也具有重要的拍照與數字傳播功能。在社交媒體

中，葡文路牌經常作為澳門街拍、城市漫遊與文化打卡的背景元素。

它們與葡式建築、碎石路面、教堂和廣場一起，共同構成遊客對澳門

視覺風格的判斷。因此，街道路牌不只是語言符號，也是澳門葡萄牙

文化在城市景觀中的微型文化標記。 

 

三、節慶：葡韻與葡語文化活動——從靜態觀看到參與式體驗 

在節慶類評論中，最具代表性的元素是葡韻嘉年華及相關葡語文

化活動。相較於建築、路牌或食物，節慶活動具有更強的時間性、現

場性與互動性。遊客在節慶中接觸葡萄牙或葡語國家文化，不只是觀

看某一個固定景點，而是透過音樂、舞蹈、表演、飲食、攤位、遊戲、

裝飾和人群互動，形成較完整的異文化體驗。 

網絡評論中，遊客對葡韻或葡語文化活動的描述，常集中於「熱

鬧」、「有氣氛」、「很多表演」、「可以吃到不同美食」、「很有葡萄牙風

情」等詞彙。這些表述顯示，節慶活動讓葡萄牙文化從靜態的歷史符

號轉化為動態的現場經驗。遊客不只是知道澳門有葡萄牙文化，而是

在活動中看見其表演形式、飲食內容、音樂節奏與社群氛圍。 

從文化旅遊的角度看，節慶活動的重要性在於它提供了文化參與

的場景。建築與路牌主要依靠視覺辨識，飲食主要依靠味覺經驗，而
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節慶則整合了視覺、聽覺、味覺、互動和情感氛圍，使遊客更容易形

成「我參與了某種文化活動」的記憶。對中國遊客而言，葡韻及葡語

文化活動可作為理解葡萄牙及葡語國家文化的入口，也能進一步強化

澳門作為中國與葡語國家文化交流平台的形象。 

然而，節慶類評論也顯示出文化理解的雙重性。一方面，節慶活

動能提高葡萄牙文化的可見度和親近感；另一方面，若活動過度娛樂

化，遊客可能只留下「熱鬧」、「好吃」、「好拍」等表層印象，而未必

深入理解葡萄牙文化或葡語世界的歷史背景。因此，未來在節慶活動

設計中，應加強文化解說、主題展示、互動導覽和歷史脈絡說明，使

節慶不只是觀光活動，也能成為促進中葡文化理解的教育性平台。 

 

四、宗教／社群活動：天主教堂——葡萄牙文化與歷史記憶的可

見載體 

在宗教／社群活動類評論中，最容易被遊客看見的代表性元素是

天主教堂。澳門歷史城區中保存多座天主教堂及相關宗教建築，如大

三巴牌坊、玫瑰堂、聖老楞佐堂、聖若瑟修院及聖堂等。這些教堂不

僅是澳門重要旅遊景點，也承載葡萄牙文化、天主教傳播、宗教藝術

與城市歷史記憶。 

 

從網絡評論來看，遊客對天主教堂的描述多集中於「歐式」、「莊
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嚴」、「很有歷史感」、「適合拍照」、「有異國風情」等表述。這說明天

主教堂首先是以視覺形式進入遊客感知的。教堂立面、祭壇、彩色玻

璃、鐘樓、拱門、雕刻、廣場和周邊街道，構成遊客判斷澳門具有葡

萄牙文化特色的重要依據。尤其大三巴牌坊作為澳門最具代表性的地

標，往往在評論中被視為澳門葡萄牙文化與世界遺產形象的集中象

徵。 

然而，天主教堂的意義不應只停留於建築美學或拍照背景。它們

也是葡萄牙文化在澳門歷史中留下的重要宗教與社群記憶。教堂連結

了早期傳教活動、教育機構、慈善組織、天主教節慶和本地社群生活，

反映澳門作為中西宗教文化接觸地的特殊歷史。對遊客而言，若能透

過導覽、展板、音頻解說或數字內容理解這些背景，天主教堂便不只

是「西式建築」，而能成為理解葡萄牙文化如何進入澳門社會的重要

媒介。 

宗教建築類評論也呈現出一種明顯的「由視覺到歷史」的理解路

徑。遊客往往先被教堂外觀、色彩、空間氛圍或拍照效果吸引，之後

才可能透過解說或資料了解其歷史背景。因此，天主教堂作為葡萄牙

文化元素的優勢在於其高度可見性；但其限制在於，如果缺乏充分詮

釋，遊客可能只將其理解為歐式建築或打卡景點。這也說明澳門文化

旅遊需要在視覺吸引與歷史解說之間建立更緊密的連結。 
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五、數字再現：西式建築——網絡平台中最易被視覺化的澳門葡

萄牙文化符號 

在數字再現類評論中，最容易被遊客轉化為照片、短視頻與社交

媒體內容的代表性元素，是澳門的西式建築。此處所稱「西式建築」，

主要指遊客在評論中以「歐式」、「葡式」、「西洋」、「像歐洲」、「很出

片」等語言描述的建築與街景，包括大三巴牌坊、議事亭前地周邊建

築、玫瑰堂、崗頂劇院、東望洋燈塔、龍環葡韻住宅群及歷史城區內

的歐陸式建築立面。 

數字平台中的澳門葡萄牙文化形象，往往高度依賴西式建築的視

覺可傳播性。相較於語言政策、飲食歷史或宗教脈絡，建築立面、色

彩、廣場、石階與街道構圖更容易被遊客拍攝、編輯、發布和分享。

網絡評論中常見「很像在歐洲」、「不用出國也能拍到歐式街景」、「適

合拍照」、「很有葡式風情」等表述，說明遊客經常透過影像化方式理

解澳門的葡萄牙文化特色。 

西式建築在數字再現中的功能，並不只是作為背景，而是成為澳

門目的地形象的核心視覺符號。遊客在社交媒體上發布的照片和評論，

會將具體建築轉化為對澳門整體城市氣質的概括。例如，一張議事亭

前地的照片可能被描述為「葡式風情」，一張玫瑰堂照片可能被描述
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為「歐洲感」，一張大三巴牌坊照片則可能被理解為「澳門必到地標」。

這些影像和文字在平台上反覆流通後，進一步鞏固了澳門作為中西文

化交融城市的旅遊形象。 

不過，數字再現也可能造成文化意義的簡化。當西式建築主要被

用作拍照背景時，其背後的歷史脈絡、宗教功能、城市治理記憶和中

葡文化互動關係可能被弱化。遊客在評論中使用「西式」、「歐式」、「葡

式」等詞彙時，有時並未清楚區分葡萄牙建築、一般歐洲建築與澳門

本地化建築之間的差異。這反映出數字平台雖然提高了葡萄牙文化元

素的可見度，卻也可能使文化表徵趨於風格化和概括化。 

因此，澳門在運用數字平台推廣葡萄牙文化元素時，不應只強調

「好拍」與「出片」，也應透過圖文導覽、短視頻解說、AR 導賞、主

題路線和多語種內容，將西式建築的視覺吸引力轉化為文化理解力。

只有當遊客能從「看到歐式建築」進一步理解「為何這些建築存在於

澳門」、「它們如何見證中葡文化交流」，數字再現才真正有助於促進

民心相通與文明互鑒。 

 

六、小結：從代表性元素到澳門葡萄牙文化的整體識別 

綜合以上分析，飲食、語言、節慶、宗教／社群活動與數字再現

五個類別，各自呈現遊客理解澳門葡萄牙文化的不同路徑。葡撻與葡
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國雞代表味覺化的文化接觸，也揭示遊客對「正宗葡萄牙」與「澳門

土生葡菜」之間的混淆；街道路牌代表日常化的語言符號，使葡語文

化在城市空間中被持續看見；葡韻及葡語文化活動代表參與式的異文

化體驗，使葡萄牙文化從靜態展示轉化為現場活動；天主教堂代表宗

教與歷史記憶的可見載體，是遊客辨識澳門葡萄牙文化最直接的建築

符號之一；西式建築則代表數字平台中最易被影像化和傳播的葡萄牙

文化符號。 

這些代表性元素共同說明，遊客對澳門葡萄牙文化的理解，往往

不是透過完整的歷史知識，而是透過具體符號與旅遊經驗逐步形成。

飲食讓葡萄牙文化變得可品嘗，路牌讓葡語文化變得可看見，節慶讓

文化交流變得可參與，教堂讓歷史記憶變得可感知，西式建築則讓澳

門的葡萄牙文化形象變得可拍攝和可傳播。由此可見，澳門葡萄牙文

化元素在遊客評論中的代表性呈現，既反映其文旅資源優勢，也揭示

出文化詮釋仍需深化的空間。未來澳門若能在這些高可見度文化符號

之上，加強歷史脈絡、文化差異與中葡交流意義的說明，將更有助於

把遊客的表層觀光印象轉化為較深層的跨文化理解。 

 

第三節 討論與建議 
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根據前兩節對網絡旅遊評論與遊客評價的文本分析結果可見，澳

門的葡萄牙文化元素已經在遊客感知中形成一定辨識度。無論是飲食

中的葡撻與葡國雞、語言中的中葡雙語路牌、節慶中的葡語文化活動、

宗教、社群活動中的天主教堂，還是數字再現中的西式建築與葡式街

景，均已成為遊客描述澳門文化特色的重要線索。這說明澳門在中國

遊客心目中不只是休閒娛樂與購物目的地，也是一個具有葡萄牙文化

痕跡、中西文化融合及異文化體驗特色的城市。 

然而，實證結果同時顯示，遊客對澳門葡萄牙文化元素的理解仍

存在一定表層化、概括化與混淆化現象。例如，在飲食方面，遊客經

常將葡式蛋撻、葡國雞、非洲雞、馬介休等統稱為「葡國菜」，未必

能清楚辨別葡萄牙本土飲食與澳門土生葡人飲食之間的差異；在語言

方面，葡文路牌雖然高度可見，但多數遊客主要將其理解為「異國感」

或「葡式風情」的視覺符號，而未必理解其背後的法律、歷史與制度

意義；在宗教與建築方面，教堂與西式建築常被作為拍照打卡背景，

其歷史脈絡與中葡交流意義仍有進一步深化詮釋的空間。因此，澳門

未來若要更有效地透過文化旅遊促進中國與葡萄牙之間的民心相通，

關鍵不只是增加葡萄牙文化元素的可見度，而是要提升遊客對這些文

化元素的理解深度、體驗品質與傳播效果。 
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一、建立「葡萄牙文化元素」分層詮釋系統，避免遊客只停留於

表層辨識 

首先，澳門應建立更清晰的葡萄牙文化元素分層詮釋系統，將遊

客容易看見的文化符號轉化為可理解、可學習、可記憶的文化內容。

根據前述文本分析，遊客最容易注意到的是葡式建築、葡文路牌、葡

國飲食、天主教堂與節慶活動，但這些元素在評論中常被簡化為「歐

洲感」、「葡式風情」或「異國情調」。因此，澳門文化旅遊推廣應避

免只強調視覺吸引，而應在景點說明、導覽設計、旅遊手冊、線上平

台與短視頻內容中，補充更清楚的歷史脈絡。 

具體而言，可將葡萄牙文化元素分為三個層次進行詮釋。第一層

是「可見符號」，包括教堂、廣場、路牌、葡式建築、碎石路、葡式

餐廳等，主要用於吸引遊客注意。第二層是「文化來源」，說明這些

符號與葡萄牙文化、天主教傳播、海上貿易、葡語制度及城市治理之

間的關係。第三層是「澳門轉化」，重點說明葡萄牙文化如何在澳門

與本地華人社會、土生葡人社群及東亞城市生活相互融合，形成不同

於葡萄牙本土的澳門文化特色。透過這種分層詮釋，遊客可以從「看

見葡萄牙元素」進一步轉向「理解葡萄牙文化如何在澳門被保存、轉

化與再創造」。 
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二、推動「葡萄牙本土文化」與「澳門土生葡人文化」的差異化

說明 

在飲食類評論中，遊客對葡萄牙本土飲食與澳門土生葡人飲食之

間的混淆最為明顯。葡撻往往被理解為葡萄牙飲食文化的代表，而葡

國雞則常被遊客誤認為是葡萄牙本土菜式。事實上，葡國雞更能體現

澳門土生葡人飲食的混融性，其形成與葡萄牙、印度、東南亞及本地

華人飲食傳統均有關。因此，未來澳門應在美食旅遊推廣中，更明確

地區分「葡萄牙菜」、「澳門土生葡菜」與「澳門本地化葡式飲食」三

者之間的關係。 

具體做法上，可在葡式餐廳、美食節、旅遊局網頁及導覽地圖中

設置「菜式文化來源說明」。例如，在介紹葡撻時，可說明其與葡萄

牙 pastel de nata 的關係，以及其在澳門旅遊消費中的本地化發展；

在介紹葡國雞時，則應強調其並非葡萄牙本土傳統菜，而是澳門土生

葡人飲食文化中的代表菜式，體現多元食材、香料與烹飪技法的融合。

這種說明不但有助於避免文化誤解，也能提升澳門飲食旅遊的知識含

量與文化辨識度。 

此外，可推出「葡萄牙味道與澳門土生味道」主題美食路線，將

葡式蛋撻、馬介休、葡式海鮮飯、葡國雞、非洲雞、免治、焗鴨飯等

菜式放入同一條飲食文化路線中，並以簡短文字或 QR code 說明其



 

78 

 

民心相通：促進中國與葡萄牙文旅互動關係的澳門角色研究 項目報告 

文化來源、在地化過程與澳門特色。這樣既能保留遊客喜愛的味覺體

驗，也能把用餐行為轉化為文化學習過程，使飲食成為促進中葡文化

理解的重要入口。 

 

三、將街道路牌轉化為「中葡語言景觀」文化導覽資源 

前述分析顯示，街道路牌是遊客最容易看見的葡語文化符號之一。

許多遊客會注意到澳門街道中中文與葡文並置的標示，並將其視為澳

門具有葡萄牙文化特色的重要證據。然而，目前多數遊客對葡文路牌

的理解仍停留於視覺層面，未必能理解其背後的語言制度、歷史記憶

與城市身份。因此，澳門應將街道路牌從單純公共標示轉化為具有文

化解說功能的旅遊資源。 

具體而言，可在歷史城區設計「中葡雙語街名導覽路線」，選取

若干具有代表性的街道、前地與建築名稱，說明其中文名稱、葡文名

稱、命名由來與歷史背景。例如，可透過電子地圖、QR code、手機

導覽、小型路牌解說或 AR 功能，讓遊客掃描路牌即可看到該地名的

葡文含義、歷史故事與文化關聯。這種做法能使遊客從「看到葡文」

進一步轉向「理解葡文在澳門城市空間中的意義」。 

此外，建議澳門在旅遊宣傳中增加「語言景觀」概念，把中葡雙

語標示作為澳門城市文化特色的一部分，而不是僅僅作為行政標識存



 

79 

 

                民心相通：促進中國與葡萄牙文旅互動關係的澳門角色研究 項目報告 

在。對中國遊客而言，葡文路牌具有高度日常性和可見性，若能透過

導覽設計加以轉化，將成為介紹澳門歷史、葡語文化與中葡交流的重

要低成本資源。 

 

四、強化天主教堂與宗教遺產的歷史解說，避免其被簡化為拍照

背景 

宗教、社群活動類評論顯示，天主教堂是遊客辨識澳門葡萄牙文

化的重要代表。大三巴牌坊、玫瑰堂、聖老楞佐堂、聖若瑟修院及聖

堂等宗教建築，既具有高度視覺吸引力，也承載葡萄牙文化、天主教

傳播與中西宗教交流歷史。然而，許多遊客在評論中主要將教堂描述

為「漂亮」、「歐式」、「適合拍照」、「很有歷史感」，其文化理解仍較

為概括。 

因此，澳門應強化天主教堂與宗教遺產的多層次解說。第一，可

在景點現場設置更簡明易懂的中文、葡文及英文說明，突出教堂與葡

萄牙文化、傳教歷史、建築藝術及本地社群生活之間的關係。第二，

可推出「澳門天主教文化與葡萄牙歷史路線」，將大三巴牌坊、玫瑰

堂、聖若瑟修院及聖堂、聖老楞佐堂、主教山小堂等串聯起來，使遊

客理解這些宗教建築不是孤立景點，而是一套反映澳門中西宗教文化

交流的歷史網絡。第三，可運用音頻導覽、短視頻、互動地圖與沉浸
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式展示，將宗教建築背後的歷史故事以更適合普通遊客的方式呈現。 

尤其需要注意的是，宗教遺產的推廣不應只強調視覺美感，而應

尊重其宗教功能與社群意義。教堂既是旅遊景點，也是信仰空間與社

群記憶場所。因此，在旅遊開發中應平衡觀光需求與宗教尊重，避免

過度商業化或打卡化，讓遊客在欣賞建築之餘，也能理解澳門葡萄牙

文化的精神層面。 

 

五、提升葡語文化節慶的教育性與參與性，形成穩定的文化品牌 

節慶類評論顯示，葡韻嘉年華及葡語文化活動能有效提升遊客對

葡萄牙及葡語國家文化的感知。節慶活動具有音樂、舞蹈、飲食、服

飾、表演、遊戲與互動等多重元素，能將葡萄牙文化從靜態展示轉化

為可參與的現場體驗。不過，若節慶活動只停留於熱鬧、飲食和表演

層面，遊客可能難以形成較深入的文化理解。 

因此，澳門應進一步提升葡語文化節慶的教育性、主題性與品牌

連續性。具體而言，可將葡語文化活動設計為「葡萄牙文化週」、「葡

語國家文化月」或「中葡文化交流季」等具備穩定辨識度的品牌活動，

並在活動中加入文化講解、飲食工作坊、葡語體驗課、葡萄牙音樂導

賞、葡語電影放映、土生葡人故事分享及親子文化活動。這樣既能保

留節慶的娛樂性，也能強化其文化教育功能。 
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同時，節慶活動應與澳門歷史城區、土生葡人飲食、葡語學習與

葡語國家文化展示結合，避免各類活動彼此分散。若能將節慶活動與

城市路線、餐飲體驗、展覽內容和社交媒體傳播整合，將更有助於形

成遊客對澳門葡萄牙文化的整體記憶。 

 

六、從「好拍」轉向「好懂」：優化西式建築的數字再現策略 

數字再現類評論顯示，西式建築是澳門葡萄牙文化元素在網絡平

台中最容易被視覺化和傳播的內容。大三巴牌坊、議事亭前地、玫瑰

堂、崗頂劇院、東望洋燈塔、龍環葡韻住宅群及歷史城區內的彩色建

築立面，均容易被遊客拍攝並發布至社交平台。然而，這類數字再現

常以「很出片」、「像歐洲」、「葡式風情」、「異國感」等詞彙為主，容

易將澳門葡萄牙文化簡化為視覺風格。 

因此，澳門應推動數字傳播策略從「好拍」轉向「好懂」。具體

做法包括：第一，在官方旅遊平台和社交媒體上推出「一張照片一段

歷史」系列，以遊客熟悉的熱門拍照點為入口，補充其建築年代、文

化背景、葡萄牙元素與澳門本地化特徵。第二，在短視頻平台推出「澳

門葡式建築 30 秒解說」或「看懂澳門中葡文化」系列，用簡短、易

懂、視覺化的方式說明建築背後的文化意義。第三，在熱門景點設置

QR code，讓遊客拍照後可延伸閱讀該建築的歷史、建築特色與中葡
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交流背景。第四，鼓勵導遊、文化機構、旅遊平台與內容創作者共同

製作高質量的文化解說內容，提升網絡平台上澳門葡萄牙文化資訊的

準確性與深度。 

透過這種方式，澳門可將遊客原本偏重影像消費的旅遊行為，轉

化為文化理解與知識傳播的契機。數字平台不應只是放大「異國風情」

的工具，也應成為講述澳門中葡文化交流故事的重要渠道。 

 

七、建立跨部門合作機制，整合文化、旅遊、教育與社群資源 

澳門葡萄牙文化元素分布於飲食、語言、建築、宗教、節慶、社

群活動與數字平台之中，單靠某一部門或單一景點難以形成系統化推

廣。因此，未來應建立更強的跨部門合作機制，整合文化部門、旅遊

部門、教育機構、餐飲業、土生葡人社群、宗教團體、文化創意產業

及數字平台資源。 

具體而言，可成立「澳門葡萄牙文化旅遊推廣協作平台」，負責

統籌葡萄牙文化元素的資料整理、導覽設計、活動策劃、人才培訓、

數字內容製作及國際傳播。此平台可定期整理澳門葡萄牙文化資源清

單，建立統一且準確的文化敘事資料庫，供旅遊業者、導遊、學校、

媒體和內容創作者使用。這樣可以避免不同平台對澳門葡萄牙文化的

說法不一致，也有助於提升文化詮釋的專業性。 
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此外，建議將澳門葡萄牙文化內容納入本地教育、研學旅遊及大

灣區文化交流活動之中。對中國內地學生與遊客而言，澳門是一個近

距離理解葡萄牙文化與葡語世界的窗口。若能發展中小學生研學路線、

大學生文化考察、葡語文化體驗課程及中葡文化主題工作坊，將有助

於使澳門的葡萄牙文化資源從一般觀光產品轉化為具有教育功能的

人文交流平台。 

 

八、建立遊客評論監測與回饋機制，持續優化文化旅遊產品 

本研究以網絡旅遊評論作為實證資料，說明遊客評論能反映澳門

葡萄牙文化元素在旅遊體驗中的可見度、理解方式與傳播效果。因此，

澳門未來應建立常態化的遊客評論監測與回饋機制，將網絡評論、社

交媒體標籤、短視頻內容、旅遊平台評價及遊客問卷納入文化旅遊管

理參考。 

具體而言，可針對「葡萄牙文化」、「葡式建築」、「葡文路牌」、「葡

國菜」、「葡韻嘉年華」、「天主教堂」、「大三巴」、「中西文化」等關鍵

詞建立文本監測模型，定期分析遊客對澳門葡萄牙文化元素的評價變

化。分析內容可包括關鍵詞出現頻率、正負面情緒、遊客常見誤解、

熱門拍照點、文化解說不足之處及遊客最感興趣的文化內容。透過這

種方式，澳門可更準確掌握遊客如何理解葡萄牙文化，並根據實際反
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饋調整旅遊產品、導覽內容和數字宣傳策略。 

同時，遊客評論監測不應只用於評估滿意度，也應用於發現文化

傳播問題。例如，若大量遊客將土生葡菜誤解為葡萄牙本土菜，則代

表飲食文化解說需要加強；若遊客只將教堂視為拍照背景，則代表宗

教遺產導覽需要深化；若「西式建築」相關評論很多但缺乏歷史理解，

則代表數字內容需要增加文化背景說明。這種以遊客文本反饋為依據

的政策調整，能使澳門文化旅遊發展更加精準和有針對性。 

 

九、小結：由「文化可見」走向「文化可懂」與「文化可傳」 

綜合而言，前兩節實證分析已證明，澳門的葡萄牙文化元素在遊

客評論中具有明顯可見度，並已成為遊客描述澳門的重要文化線索。

然而，政策與實踐層面的關鍵任務，不應只是進一步增加文化元素的

曝光，而是要使這些文化元素從「可見」走向「可懂」與「可傳」。

所謂「可見」，是指遊客能在澳門看見葡式建築、葡文路牌、葡國飲

食、天主教堂和葡語節慶；所謂「可懂」，是指遊客能理解這些元素

背後的葡萄牙文化來源、澳門本地化轉化與中葡交流意義；所謂「可

傳」，則是指遊客能透過評論、照片、短視頻、遊記和社交媒體，將

較準確且具深度的澳門葡萄牙文化形象傳播出去。 

因此，未來澳門應以「深化文化詮釋、強化體驗設計、整合數字
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傳播、促進社群參與」作為葡萄牙文化元素文旅發展的主要方向。透

過飲食文化辨析、語言景觀導覽、宗教遺產解說、節慶品牌建設、西

式建築數字敘事及遊客評論監測，澳門可以更有效地將葡萄牙文化元

素轉化為促進中國與葡萄牙民心相通的文旅資源。這不僅有助於提升

澳門文化旅遊的內涵與品質，也有助於進一步發揮澳門作為「世界旅

遊休閒中心」及「中國與葡語國家商貿合作服務平台」的綜合功能。 
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第五章 結論 

 

本研究以「民心相通：促進中國與葡萄牙文旅互動關係的澳門角

色研究」為題，旨在探討澳門如何憑藉其獨特的歷史文化資源、世界

遺產城市形象，以及「世界旅遊休閒中心」與「中國與葡語國家商貿

合作服務平台」的雙重定位，發揮促進中國與葡萄牙文化旅遊互動的

橋樑功能。透過前文的理論梳理、澳門葡萄牙文化元素現況分析，以

及網絡旅遊評論的初步文本分析，本研究認為，澳門不只是保存葡萄

牙文化痕跡的歷史城市，也是一個能夠將葡萄牙文化轉化為中國遊客

可見、可感、可理解、可傳播之旅遊經驗的重要平台。 

首先，從理論層面來看，符號學、文化地景、空間生產與異文化

體驗等理論，為理解澳門葡萄牙文化元素的文旅意義提供了重要分析

基礎。澳門旅遊空間中的葡式建築、葡文路牌、天主教堂、葡式廣場、

葡國飲食、土生葡人文化與葡語節慶，並不是單純的物質景觀或旅遊

產品，而是承載中葡歷史接觸、文化共存與文明互鑒意義的文化符號。

這些符號在城市空間中被保存、展示和再詮釋，並透過遊客的觀看、

品嘗、參與、拍照、評論和分享，不斷被轉化為澳門城市形象的重要

組成部分。因此，澳門的葡萄牙文化元素具有雙重意義：一方面，它
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們是歷史文化遺產與非物質文化傳承的具體表現；另一方面，它們也

是當代文化旅遊中可被遊客感知和傳播的目的地符號。 

其次，從澳門葡萄牙文化元素的文旅發展現況來看，澳門具有相

當豐富且多層次的文化資源基礎。在旅遊資源層面，葡式建築、歷史

街區、廣場、教堂、葡文標示、葡式餐廳及文化活動，構成遊客接觸

葡萄牙文化最直接的途徑。在文化遺產層面，澳門歷史城區作為世界

文化遺產，集中呈現了葡萄牙文化與中國本地文化長期互動所形成的

城市文明，並透過宗教建築、公共建築、街道空間與歷史節點，體現

澳門作為中西文化交匯地的獨特價值。在非物質文化層面，土生葡人

飲食、葡語與雙語文化、天主教節慶、葡語國家文化活動及土生葡人

社群記憶，則使葡萄牙文化不只是靜態遺產，而是仍然存在於澳門日

常生活、社群實踐與旅遊活動中的活態文化。 

再次，從實證調研結果來看，網絡旅遊評論顯示，葡萄牙文化元

素已經成為遊客描述澳門的重要線索。遊客在評論中反覆使用「葡式」、

「葡萄牙」、「歐洲感」、「異國風情」、「中西合璧」、「葡文路牌」、「教

堂」、「大三巴」、「葡國菜」、「葡撻」等詞彙，說明澳門的葡萄牙文化

特色已具有較高的網絡可見度和遊客辨識度。這些評論反映出，遊客

並非只將澳門視為博彩、購物或休閒目的地，也會透過飲食、語言、

節慶、宗教建築與西式建築等具體元素，形成對澳門文化特色的整體
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印象。 

本研究進一步將遊客評論中的葡萄牙文化相關內容歸納為五個

主要類別，即飲食、語言、節慶、宗教／社群活動與數位再現。飲食

方面，葡撻與葡國雞最容易被遊客看見和提及，但也反映出遊客對「葡

萄牙本土飲食」與「澳門土生葡人飲食」之間的混淆。語言方面，街

道路牌作為中葡雙語景觀，是遊客最容易在城市步行中接觸到的葡語

文化符號。節慶方面，葡韻嘉年華及葡語文化活動將葡萄牙文化和葡

語國家文化轉化為可參與的現場體驗。宗教／社群活動方面，天主教

堂作為澳門葡萄牙文化與歷史記憶的重要載體，具有高度視覺吸引力

和文化象徵意義。數位再現方面，西式建築最容易被遊客拍攝、分享

和轉化為網絡目的地意象，成為澳門葡萄牙文化形象在社交平台上流

通的重要符號。 

然而，研究也發現，遊客對澳門葡萄牙文化元素的理解仍存在一

定表層化與概括化問題。許多遊客雖然能夠看見葡式建築、葡文路牌、

葡國飲食和天主教堂，但其評論往往集中於「好看」、「好拍」、「有異

國感」、「像歐洲」等視覺或感官印象，而對這些元素背後的歷史脈絡、

文化來源、在地化過程及中葡交流意義理解不足。例如，葡國雞常被

簡單歸類為葡萄牙菜，而未被充分理解為澳門土生葡人飲食文化的代

表；天主教堂常被作為打卡景點，而其宗教傳播、社群生活與中西文
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化接觸意義則較少被評論提及；西式建築在數位平台上高度可見，但

也容易被簡化為「歐式風格」或「異國背景」。這說明澳門葡萄牙文

化元素雖然已經實現了「可見」，但距離真正被遊客「看懂」和「理

解」仍有進一步提升空間。 

基於上述發現，本研究認為，澳門未來推動葡萄牙文化元素相關

文旅發展，應從「提升可見度」進一步轉向「深化文化詮釋」。具體

而言，澳門應建立更清晰的葡萄牙文化元素分層解說系統，將遊客容

易看見的建築、路牌、飲食、教堂和節慶活動，轉化為具有歷史脈絡

和文化深度的旅遊內容。在飲食方面，應明確區分葡萄牙本土菜、澳

門土生葡人菜及本地化葡式飲食，避免遊客將所有相關菜式簡單混稱

為「葡國菜」。在語言方面，應將街道路牌與葡文地名轉化為「中葡

語言景觀」導覽資源，使遊客透過城市步行理解葡語在澳門的制度與

文化意義。在宗教遺產方面，應加強天主教堂及相關宗教空間的歷史

解說，避免其被單純作為拍照背景。在節慶方面，應提升葡語文化活

動的教育性、參與性和品牌連續性，使節慶不只是娛樂活動，也成為

中國遊客理解葡萄牙及葡語國家文化的重要平台。在數位傳播方面，

則應從「好拍」轉向「好懂」，透過短視頻、圖文導覽、AR 導賞與社

交媒體內容，將西式建築和葡萄牙文化符號背後的歷史故事傳播出

去。 
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總體而言，本研究認為，澳門在促進中國與葡萄牙文旅互動方面

具有不可替代的角色。與中國內地其他城市相比，澳門的特殊性在於

其葡萄牙文化元素並不是外部引入的主題裝飾，而是深植於城市歷史、

制度結構、建築遺產、語言景觀、飲食傳統、宗教活動與社群記憶之

中。這種長期形成的文化混融性，使澳門能夠為中國遊客提供一種近

距離、低門檻、日常化且具體可感的葡萄牙文化體驗。換言之，澳門

不是以單一景點或單一活動促進中葡文化交流，而是透過整座城市的

文化地景與旅遊經驗，使葡萄牙文化在中國遊客面前被持續呈現和重

新理解。 

因此，澳門促進中葡民心相通的價值，並不僅在於其作為政策平

台或商貿平台的功能，也在於其能夠透過文化旅遊將抽象的文明交流

轉化為具體的生活經驗。當中國遊客在澳門看見葡文路牌、走過葡式

街道、參觀天主教堂、品嘗土生葡人菜、參與葡語文化活動，並在網

絡平台上分享相關體驗時，實際上已經參與了一種跨文化理解和文化

再傳播的過程。這種由旅遊經驗所推動的文化接觸，雖然未必立即形

成深層知識，但能成為民間層面理解葡萄牙文化和葡語世界的重要起

點。 

本研究最後指出，未來澳門若要進一步發揮其作為中葡文明交流

互鑒平台的功能，應在文化保育、旅遊推廣、教育傳播、數位科技與
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社群參與之間建立更緊密的整合機制。澳門不僅需要保存葡萄牙文化

相關遺產，也需要使這些遺產被準確詮釋、有效體驗和廣泛傳播；不

僅需要讓遊客看見澳門的葡萄牙文化元素，也需要讓遊客理解其歷史

來源、在地轉化與當代意義。只有如此，澳門的葡萄牙文化元素才能

從旅遊符號轉化為文化理解的媒介，並進一步服務於中國與葡萄牙之

間的民心相通、文旅互動與文明交流互鑒。 

綜上所述，本研究證明，澳門具備透過文化旅遊促進中國與葡萄

牙民心相通的獨特條件。其葡萄牙文化元素在遊客網絡評論中已具有

明顯可見度，但仍需要透過更系統的文化詮釋和政策設計，將表層觀

光印象深化為文化理解。未來澳門應以「文化可見、文化可懂、文化

可傳」為方向，持續整合旅遊資源、文化遺產、非物質文化與數位平

台，強化其作為中國與葡萄牙文化旅遊互動樞紐的功能。這不僅有助

於提升澳門旅遊發展的文化內涵，也有助於進一步彰顯澳門在國家對

外人文交流與中國—葡語國家合作中的獨特價值。 
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